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1)e |i n i Irnlis coniuucti^

/JLTJ OV.

\

Dionysius Thrax in arte grammatica de adverbio

(Becker, anecd. II. p. 641 sq. ; Schoemann, Redetheile

p. 164 sq.) hoc statuit: mlQQrifxd eaa fxsQog Aoyov axhrov

xaid QtfiatoQ, Xeyofievov rj mdeyofisvov QTjfiaic. Enumerat

deinde cum alias adverbiorum classes tum has : zd 6s dQvrj-

(Seo)g
7J

iri ^•fd(T€o)g, olov ov^ ovxh ^*' <^^<^; ovSafiwgy — ra Ss

dnayoQsvaewg olov f.irij fxrj J^ra, fir^^aficog. Et recte quidem

duas esse rationes Dionysius significat, quibus adverbium

coniungi possit cum verbo aut xaid Qrifiatog Xeyofievov,

cum id quod dicitur verbo respiciat atque moderetur, aut

eniXeyofievov Qri^atij cum novi aliquid atque singulare adiciat

ad verbum. Quae duplex coniungendi ratio quomodo appa-

reat in particulis ov et fir] facile cognoscitur. Nam si con-

iunguntur cum copula, praedicatum abiudicatur a subiecto,

si referuntur ad verbum ipsum, praedicati significatio tol-

latur necesse est. Quantum vero distet aQvriatg et dnocfaaig

ab dnayoQevaig Diomedes scholiasta nos docet, qui ad illum

locum haec aduotat (Becker, anecd. II. p. 947 sq.): rj

dnocfaaic tvc dnayoQeiaecog StaXXdaan. ^ fiev yaQ dn6(paatg

aQvr^atv di^/.dt, TOVTtaitv dvdvevatv, ij de dnayoQevatg avfi-

^ovUav dnoTQonrjc exet. Quae dnayoQevacg quamvis duci

solet partisula ^itij, tamen omnibus locis, quibus firj legitur

cognosci non potest. Dionysius igitur cum naturam atque

significationem particulae ov recte cognoscat, in describenda



partlcula iir^ usum premlt singularem, non complectitur totum

vocabulum.

In eodem peccare mihi videtur alter scholiasta, qui de

usurpatis particulis or, uvii (Becker. anecd. 11, p. 948)

observat hoc: loXg rfovr^so^g imQQrifiac^i ^('tt^jUf^»; orav eXxo-

iini,^ nil fiaQTVQii} 7TaQaiT(iof.i€d^a , cog ev tm ov SrJTa. af.ia

viuj i i''.'
'

I (paivSLV xal aQvr^aiv arifxaivstj de ^ij, fxr^Safiwg hoc:

ii;£/'/^-c-.i7£itL( incQQrifxai iQog (ii\foiona)v XbysTai i^^ ''^^,/.0-

ODiiiiov ToTc ?W?xof)/c f / rcTt iT^ ToiiLiJi. /iiUid documcntum

es! \| ;! hvscoli, qui in libro 7T€Qf IniQQrifiaTog scripto

quamvis de adverbio finiendo a Dionysio discurrat, tamen

cum eo consentit in hoc, quod particulas ov et fxr^ adverbia

esse siaiiuL ^iiecker, anecd. II, p. 5- J ,
Schoemann,

Rprlnf} riln p. 165 sq.). Is cnim de harum particularum

si:: !ie atque usu (Becker, anecd. II, p. 5*^1' hoc

docet: i^ '

* r-iuiiaatgj fxaxofisvi] Tfj val xaiacfdast, rd sv

HCiacpdasi ,

' dvaipslj ansQ eanv oQiaiixd

,

la iv

lh( ir, dviy r^g xal ;io/./M.iii^ .liu- :./j;i,c^u. lai.

-r

ft f I.

AiU

i..- * l •?F lu ^Tfy^n^ri^aig TO tv TTPorfTa^si

j !i f (fi, YQa(f€ — / yQd(f€j Xhy€ — fir]

onor X.7 10 fxrjj i ofievov <n u-n^ov

'i':/'^i'l Vijil' iia/.l: xlu klU'(- OllLl u^i^^j- > ^ H/'- h::i €000-

I , rj I 1. iTO^ (^vvTdaaeTai^ fn) iyQaxpagj fi^ ikd/.ioag\

» hiainsi^ !:inir retineat Apoilonius iihid "P" -vsii, ov signi-

r ir <':i'vy'r^ ^ tamen particulae firi usum latius manare

iioscit, i ; dicat eam usurpari non modo xaTO, dnayb-

uhviuv i etiam aaia dia.i-n^i^acv, bcd ne assecutus quidem

(3i5 '6 iiusychius grammaLiv;us, qui in lexico suo (ed. M.

R hniiflt, Jenae l'^")^ r»l) sub voce ov de signiiicatione

r! ; i articulae nihii adnotat nisi hoc: / / ov

xia ijiti^ratv, sub iiri dv dicit positum /u^ esse (a c / -i .

buulas antem (cd. iin. Becker, Berolini ioji) cum om-

niirt !! h airnl «I ' particula oi5, sub vora ;// repetit esse id

•i f; 1 irxor i^uos omnes longe superat etymologici

;i ;i j tor, qui quamquam de ov quoque non habet,

invi, laiucii particulae fir^ nnnm atque significa-

ar 1 la prosepuitur (ed Thom. iiaisford, Oxonii

A t enim de particuia fu^ ^ is verbis: rri /? 'r^« 6e

M 11 < H

I >.». i

d-

h

» \

aVTL71 'nr aQvr^acv, -i ' o StaTayfxoVj avXXoytafxo) x.

fL^€, liae signiticationes cum fieri non possit, ut

eodem tempore ortae sint atque auctae, aut quinque earum
iina prior sit necesse est, ex qua ceterae fluxerint, aut sexta

aiiqua reperienda est, ad quam quinque illae redeant. De
qua re tantum abest ut nos doceant veteres grammatici, ut

in eam questionem omnino non inciderint. Recentiores

autem ut hanc rem investigarent, operam dederunt.

In duas antom ]»artes discedere mihi videntur viri docti,

quorum quideni lil ri laihi praesto erant. Alterius ordinis

princeps est Godofredus Hermannus, qui paucissimis verbis

de particuli:: uv et iirj (Ad. \ igerum, ed. il rapsiaelSlS

p, >"*
j I sir stctuit; ov rem ipsaTn ^impliciter iiegat, //r nt

coguatam. Bene, ut solet, i ^ • rbis usuiv lescribit

in quem particula fxri paulatim abiit, non dicit, qua signifi-

catione illa particula initio fuerit. Et Hermannum quidem
alii alio modo sunt secuti. Mathiaeus enim nihil novi

praebet ita ut Herraannum explicare atque interpretari vi-

deatur. Pi-it autem (Ausf. griech f<ri\]\i. I. i| ;
• l^ 7

§ 608) hoc: iA verneint eine Sache an ur^ t fur sich, aLs

ia.tiiii^ fxrj hingegcii nur in Beziehung aui uu.c vorher

ausgedriickte oder dem Siine nach in clnm Vorhergeiien i i

liegende Vnf-fuilung 0iU,M' A':'-!' vnn, cL i ;^ache. E* r,^'i

fundamento Hermanni nititur Gaylerus (Particularn
g: r a e c i s e rm n i s n e g a t i va r rmi ov et fxi^ , i i f

/ ( / i a c c u r a t a d i & p u t a t i o. Tubingae et L ipe. ^

p. ii sq.): qui cogitans rem simpliciter non es^e pronun-

tiat, negatione ov utitur; qui cogitans de re, i, e, cogitans

probabilis aii improbabilis ea sit, facienda an non facienda

iudicai. ] liu- ixa /t/^. Buttmannus quoque, quamvis, quod
11 rnrinni verba latius fluere putet, cautius illo dicere sibi

lcatur, tamen ita accedit ad illum, ut, quantum ei debeat,

I rile cognoscatur. Dicit enim (Griec! * iin. 8. Aufl.

Berl. r 1
-^ p. 558) : eine bessere Einheit als die seinige

(Hermanni) konnte ich nicht geben, aber ich w ; ii doch

nicht das hiiininziehen, ^.rns nach meiner Uuberzeugung
nicht hinemgeheu •*]]. Et antea: ovx ist die gerade und
volle Verneinung —

,
fxi^ hingegen ist durchaus nur abhan-

1*



gigc Verneinung. Accuratius etiam illud apud Thierscliium

reperitiir, quem demonstrantem audimus sic (Griech^ ;
i am.,

vorziigl ae !>om. Dial, III. Aufl., Leipz. !-> :i 300):

,,,' uira tjei einfacher und -erader Verneinung gei>i incht.

Es srn.eint also unmittelbar und selbstandig den Begriff,

zii rbm es gehort; ixr^ verneint wie ne nicht selbstandig

rnui nriinittelbar, sondern in Beziehung auf ctwas Anderes,

sei es , dass ein Fall , eine Bedingung oder Absicht gesetzt

werde, oder dass ein Wunsch, Wille, Befehl, cine Furcht,

Bosorguiss rsi\ov Fursorge ausgedruckt wird. A-l eadem

v,.bn°rMi^ il riungius. ^ca cum recte sentiat in simphci

, . . ru.^ positum esse non posse, ut, id quod ihierschius

dri! r i rretur ad rem aliquam externam velut ad con-

ainuiieiu tiiuiiidam sive ad consilium , adductus est, ut t^n

, . fjrnlani responsivam quam vocat esse statueret putaret-

(ju.^ cius particulae vim non csse nisi in serie pronuntiatio-

>• '

,,.„. Legimus enim apud eum (Lehre von dcii Par-

nk-lu der griech, -i :-ache, Irr^mgen ^^'"^
^
^^33,

n ih. 1). 105 sq.) hoc: Vcr von Thiersch gegebenen Be-

^stimmung teiilt nnr noch die Zuruckfuhrung auf die allge-

meineu ' -.setze der Sprache. Also firi involvirt, indera es

verneint, zugleich di( IV dehung auf eine von aussen hin-

o-one Vorstellung. V r uussen muss die Vorstellung

rioon sein, in dor r.irukel selbst kann sie urspriing-

negen, weil Wrrninnng und anderweitige Vor-

welcher Art diese auch immer sein mogen, durch

e

, ir!

St r 1 ! i u:

liches und nothwendiges Band im Geiste verbun

noch auch zur Einheit verschmolzen wcrden

Nun geschieht aber keine Veranderung in der Be-

I eines Wortes, weder so, dass Etwas dazu,

so, dass Etwas hinwegkomme, ohne iiussere Be-

diuiiuvio' un t Vcranlassung. Welcher Art diese bei ^ii] sei.

drui siuu

koinit'11.

(liritiUiU I

irH'h aurii

1 ]Pryi

1U'U

lici''.

nnr'

i age. Es ist die im Satze liegende und der Par-

etheilte Beziehung nnoh Aussen oder die Hin-

! einen in Wechseibezug tretenden Gedanken,

lartikel geworden ist kh ^e gehort dem-

Cia^se der von uns sogenannten Responsiva Die

nuf die sie sich bezicht, ist aber theils ausdruck-

A

lich in deni F trallelsatze ausgesprochen , theils auch von

dem eigenen Satze der Partikel bloss involvirt, nach dem

allgemeinen Gesetze, das bei allen responsivcn Partikeln

stattfindet.

Hartungius quod, ut significationem particuLae f.irj ex-

plicet, profectus ab enuntiationibus compositis ad simpUces

pergit, facere non potest, quin in errorem ducatur, Nam

particula /tr; tantum abest, ut ex serie enuntiationum signi-

ficationem accipiat, ut sola ipsa sit explicanda. Jam qui

sequuntur grammatici eo sunt progressi, ut inesse in parti-

cuLa ^i^ vim quandam subiectivam cognoscerent. Quod

primus Rostius statuit, quamquam ne is quidem ab Her-

manno totum se liberavit: ov verneint positiv und gerade-

hin, firi hingegen verneint prohibitiv oder bedingt Daher

wird oT gebraucht zur Verneinung einer Sache selbst, ^rj

hingegen zur Verneinung der Vorstellung einer Sache.

(Griech. Gram., i. Auflage, Gottingen 1832 § 135,'3).

Idem dicere videtur Klotzius, cum ov simpHciter negantis

esse, fxt) vetantis putet (Mathaei Devarii liber de

Graecae linguae particulis ed. R, Kiotz, Lips. 1835

vol. II. p. blOj. Kuehnerus quoque additis multorum gram-

maticorum sententiis, quod nuUo neque ordine neque iudicio

usus est, a Rostii stat partibus, cum ex iis, quae recentiores

quidam proferunt, fructum capere ei liceret (Ausflihr^l.

Gram. der griech. ^, rache, 2 \ ,
Hannover h 2

§ 512,1): or negirt objectiv, d h. ov wird gebraucht, wenn

Etwas sclileciitweg negirt, d. h. als an und fur sich nicht

seiend bezeichnet wird
;
^r^ hingegen, wenn Etwas von dem

subjeetiven Standpunkte des Redenden aus negirt, d. h. als

nur in deni W llen oder in der Vorstellung des Redenden

nicht seiend bezeichnet wird. Durch ov wird das aussere,

objective Sein aufgehoben; durch fiiq hingegen wird ein

Act der Vorstellung oder des Willens des Redenden aus-

gedriickt.

Sed ub hac particula firjj quam dicit negativam , se-

iungendam esse putat eam, quae verba sequitur timendi,

dubitandi , cogitandi. Hanc enim statuit particuiara interro-

gativam esse eamque significare ob nicht, num. Sed enun-



tiatlonos secundariae, quae particulam firi continent, quam-

VI- la ;t aim secundariarum speciem prae se ferant, tamen,

lA I u d infi-a docebimus, revera sunt enuntiationes pruhibi-

tr r '• cum ita sint, omnino non est, cur liborinr illa

Ku ententia a nobis probetur (cf. Ausf. Gram., § 516,

7 > i \ i Baeumleinius quidem etsi bene originera par-

li^ui lu^ \ estigare studet, tamen cum quam invenerat

pip-Yuii ai n in ipso particulae usu describendo non reti-

!; 1 !, un i sane profert novi (Untersuchungen iiber

gri'M h P:. !-likelr "^iuttgarl •'•^^•I -, 257 sq.): F^atrigena

war tl r «« aedeutung von fXTq olme Zweifel die des Ver-

bots uud vuii dieser prohibitiven Bedeutung aus hat sich

danr ^nrjenige Gebrauch entwickelt, wo dic Nn ^ation in

der Vorstellung vollzogen wird. Et antea: ov ist objective

Nriratiii >ie wird da gebraucht, wo die Ncgation dem
Uijjji;! t anhaftet, mit dem Objecte gegeben ist. jtt^

ist subjtM t!\ Xegation. Sie wird gebraucht, wo die Nega-

li i Subject aus, in seinem Willen oder in seiner

\ a^ vollzogen wird.

i^' icrammatici omnes recentiores cum dicant usum

partic : iC fii\ novissimum, fieri non potest, ut ex eorum

^rntin'- oTiines cosque antiquissimos locos explicemus.

I vero mvestigata antiquissima particulae firi signilica-

tione a locis maxime perspicuis, qui sunt simplices vetu-

statis, profecti ad obscuriores subtilioresque pergendum esse

nobis videtur, quales sunt in lingua magnopere conformata.

C^uod cum fecerint qui alteri quam diximus classi adscri-

bmitii! grammatici, longe diversa statuerunt de particula jtttj.

i V. Iwicala quidem particulas ov et firi differre inter se hoc

jiiudu dicit (Zoitschrift fiir die osterreichischeii
Ovmnnsion 1

^.B p. 745.): ov ist diejenige Pnrtikel, die

uiatlaii an i urspriinglich den Begriff des Aufhebens,

V : n :-h-h schliesst; //i^ hingegen hatte, wenn wir

die ii . iiebrauchsweisen desselben in's Auge ui ^ . .

iiai Hgri gar nicht die Geltung einei JXegation, sondern war

xmv eine ablehnende, abwehrend* r itikel; ov beruht auf

ciei \ rr t.a ' - aitigkeit des Leugnens, f.iii auf der Willens-

va.. .. /lav^chr.

k
Quae sententia cum primo quasi adspectu verisimilis

esse videtur, tum maxime propterea nobis retinenda est,

quod ratione ac via usus in eam adductus est Kvicala. Eum

autem vestigiis persequitur Delbrueckius ,
quem disserentem

audimus sic (Delbriick u. Windisch, syntactische

Forschungen, Halle 1S71, Bd. I, p 22): Die Negation ma'

fii^ bedeutet urspriinglich eine Abwehr. Ein Gedanke', der

sich etwa realisiren konnte, tritt dem Sprechenden gewisser-

massen als etwa< Aeusseres gegeniiber^ das er sich vom

Leibe halt, Eine solche Abwehr kann nun aus verschie-

denen Stimmungen entspringen, aus Hass und Liebe, aus

Furcht und HofFnung etc. Qua re probata Ludovicus Lan-

gius multas proportiones particularum jUij et el invenit ita

ut alteram alteri oppositam esse appareat. Quare cum ^ij

sit particula prohibitiva , ei apte ab eo dicitur particula ad-

hibitiva (Ludwig Lange, der homerische Gebrauch

der Partikel ei, Leipzig 1872 p. 178 sq.).

Restat ut duorum grammaticorum mentionem faciamus,

qui quamquam particulae iii] originem interiectionis similem

non urgcnt, tamen ipsius negationis vim prohibitivam reti-

neri volunt. Kruegerus enim (Griech. Sprachlehre fiir

Schulen, IV. Auflage, BerUn 1861 § 67,i)^hoc dicit:

Adverbia sind auch die Negationen oi) und ^^, von

denen ov den Begriff aufhebt, ^u^ ablehnt oder zuruckweist.

Jenes verneint die Realitat des Vorgestellten , dieses die

Geltung der Vorstellung. Georgus Curtius autem non aliter

sic (Griech. Schulgramm atik, 10. Aufl. Prag 1^73.

§613):
Der Hauptunterschied zwischen ov und fxr] ist, dass oi

die Uuitigkeit einer Aussage verneint, ixri dagegen die Ver-

ivirklielumg eines ucu. nkens ablehnt. ov ist daher die Ne-

getion aiier der Sntze, die eine Anspns^e schlechthin ent-

haiten, /// die Negation der Satze, 1 cme allgemeine Vor-

stellung oder eine Forderung aussprechen.

Quod si re:. di.perse et difiPuse dictas unum in locum

cogimus et unum sub adspectum subicimus, hoc nobis pu-

tamus esse dicendum. Cum propria ac perpetaa sit negatio

linguae Graecae o^, particula iir] a principio V a Iquaquam



8

sv i, (^d prohibitiva. Utitur enim illa particula ^^
1, viiin y si quicl animo cogitaverit, id tamquara

1.1 i -e prohibere ac repellere studeat.

iu quae de usu atque signiiicatione particularum

11 i docti statuerunt, breviter explicavimus, reli-

, ut unde ^earum particularum origo sit ducenda

quaiitsuii nostra valebit infirmitas verbis quam paucissimis

disseramufc;. Vj. "^ hoemannus equidem (Die Lehre von
den Redentheiien nach den Alten dargestellt

irtiiMlt. i> n 1862 p. 155 sqq.) cum particula

!j{ X ^< I paravit et ex lingua Gcrmaniae sep-

vuces eckc, ickc, egh, eigh, eighi et ex

• nianiae inferioris ech, superioris icht, iht, et,

n iiinn

u

iii

iingcca

qua

autiiii L

ha'/rere.

ni:

i •
" li i, i

legationis loco usurpatas esse dicit. Putat

i<
i

liculas et forma et signilicatione inter se co-

K an cum et littera gutturali finiantur et ad eam

tt. 1 iiii gutturalem i quoddam adiectum inveniatur,

({U.Hi . 1 ae vocales discrepent, non esse maximae differen-

!ui. arbi-ratur. Particulae vcro Germanicae illae quoniam

aa. ! ii^iuiicant nisi rem infinitam, quae neque perspici

1; li dispnrni nossit, ut sint vi neganti, cum particula

iiiiijaa uegativa necesse est coniungantur. Cuius rci afi^ert

cx a aa Schocmannus icht-wat -~~ etwas, n(e)-icht

^j iii ht. quod proportionem esse existimat particularum

coniina ui: n; I 1 icrgit deinde, ui voces solae r^xKSzaj

leni purvulam quandam necdum perspicien-

negationis loco sint, ita postea etiani nulla

it dictas esse particulas ^ > a manicas plerasque

// \uiodsi hoc verum esset, illud fxi] ov , id

I oiuiplici positum, saepius legeremus apud

r ! apud Atticos scriptores, nisi forte statuimus,

is omissum esse temporibus, ut ne ille quidem

iiraecorum pocta hnius rei vestigia praeberet.

nueri carminibus, id quidem in lliade, /.t/^ ov

i r'^i>oritur, apud Atticos sexcontics. Quocunque
iti^ t,v legitur, id nullo modo pro simpUci i' po-

- i itramque particulam ilu] et ov propriam vim

iuira docere conabimur. Longe aliter Boppius

1 1 t S I, i t

(hn!!

1 1 U, i

; 1 a a I

qnac

>iL;UihtaM:t,

! uaa'aiaaM

VI

tii

H

i-iU

,s ai , a i

A:,.a.

'"i
' ^'

. { ^ ;

tl •. i 1* { 1 1

?a a u n {.

UtiOcii;

f/i

i i

i t k H

C^^^

Vergleichende Grammatik, II Bde , III. ^ v 'G>

Berlin iXi:) iJ c: uti . 1 cnim cum omnium negationum

originem tum particularum ov et /uij ex pronominibus ducen-

dam csse putat. Particulac ov autem fudamentum ^i videtur

essc . a', quod littera tenui in aspiratam mutata transeat

in formam -m/u. IUud xc vero comparat cum sanscrito pro-

liumine ei (1. d. § 379), quod genus neutrum est pronomi-

nis da, sicut ka-s = wer, ki-m = was. 8ed cum ca idem

sit atque illud latinum que in ne-que, facile intellegitur,

quam hc in ovxc et que in neque non sint similia. Quae

cum ita sint, potius eum Benfeio facimus (Benfey , sci'iech.

Wurzellexioun , IT Bde, Berlin 1^42, i. y. :.z-±j. '^u pri-

mam plenamque tormam esse cxistimat ovxh cuius finem

comparat cum vacxi. Quod quomodo sit compositum ex

hngua sanscrita facillime cognoscitur. Ovxc enim respon-

det vocibus sanscritis ava -f hi (weg + hier). Omisso

autem i evadit ory ex quo posita littera tenui pro aspirata

nascitur ovk,

Magna quoque est disceptatio de particula ^^. Quam

Schoemannus non distare putat (1. d. p. 1 * >q.) a voce

praefixa ri^—
,

quae est in vriXe^gj vrjyQevog ^ vi^:itiiu^^.

viinoivogj vfKfowg etc. Resqondet autem illud vr lin-

guarum indicarum (sct. zd.) voci na , latinis vocibus

ne- (ne-fas), ne? ni- (nimirum, nisi), ne, n-oenu-m

noenu, non, deinde in ligua gothica eadem est particula

ni, in lingua slavica (ksl ) ne, ex linguis denique celticis

(altir.) proportionem invenimus ni (cf. Curtius, Grund-

ziige der griech. Etymologie, I Vufl. Leipzip 1^^3

p. 317). Quo ex conspectu cum appareat particulam

propinquarum linguarum suas proprias habere proportiones,

iam propter formam fieri non potest, ut vri et ^^ coniun-

gantur. d ne significatione quidem sunt simili, quod rr

est particula negativa, ^r] particula prohibitiva. Quodsi cum

ea particula non potest confundi jttij, quaeritur, quid de eius

forma statuamus et cum quibus particulis Hnguarum pro-

pinquarum comparemus. Forma autem particulae iir] videtur

esse antiquus casus instrumentalis ,
quem ad verbum verti-

mus sic: alia atque quae sunt ante oculos (Bcnfey, 1. d.
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I i oO). l^uae forma quoraodo particulae prohibitivae possit

oiitmnrp In. ni^i
^ nimium est, quod iiitellegitur. Ea autem

ipsa si^niticatione prohibitiva sunt eae particulae, quisbus-

v\\v> in] ' leret. Ex iinguis enim indicis (cf. Curtius,

t
! ziig.e, p. 334; Benfey, 1. d II, 30) huc referenda

est Yox m a (sct. zd. altp.), ex linguis celticis (gael.) m i.

II

jii'

tprcs grammatici, quicunque de coniunctis particulis

usputant, cum, ut eas explicent, a verbis timendi

iseantur, facere non possunt, quim haec ipsa verba

i i ii iis quoque locis veiint, quibus particulae illae

m\t alia verba sequantur aut solae sint dictae absoluteque

})• citar, Qnam ellipticam quae vocatur explicationem inter

recentiores, quorum quidem libri mihi praesto erant, probant

1! 14 oweenus (d o c t r i n a p a r t i c u 1 a r um 1 i n g,u a e G r a e -

r<i ; ochiitz . Lipsiae 1806), Buttmannus (Griech. Gr.

p. fn)> sqq.), Mcitthiaeus (Ausf. gr. Gr. § G08 sqq.), Ro-

stms (n . (ir i^ 135), G. Hermannus (de ellipsi et pieo-

nasiiin \K JlMj, Hartungius (Lehre von den Partikeln

11, 1 lli sqq.), Bellermannus (commentatio de timend.i

verbis, Berolini 1833), Gaylerus (l. d. p. 3iJ4 sqq.), Mer-

zin> rrnmmcntatio de vero et genuino particula-

rui . / ! n i^ I' usu), Kolsterus (Uber die Partikel

/ i I rogr. gymnas. Meidorf.), Cederscioeldius (commen-
i: tio academica de particulis graecis negativis

1 loj, I i<')»<^rkuehnius (de coniunctis negati onibus,

\\ na]'ia \^\< rto3), Fritschius (Zeitschrift fur Alter-

! 1! mn - \v i — * K aft 1854, Nr. 25 sqq. , Nr. 37 sqq.),

j)evarium I, 134), Thierschius (Griech.

sqq.), iieiiiiiardyius (wissenschaftliche

^ !;tav |. i'» sqq.), Koppinus (de natura atque usu

ear i 1 negationum imguae graecae, quae abun-

(1a: lere dicuntur, diss. inaug. Berl. 1864), Wentzelius

n ' I artikeln fi^ ov mit dem Participium,

t\

I

I

i

Niichtrage zu der Lehre iiber fi
i.

U L

11

Gross-Glogau 1843; 3) iiber einige besondere Ge-

brauchsweisen der Negationen in der griechi-

schen Sprache, Gross-Glogau 1867), Frankius (L de par-

ticulis negantibus linguae graecae commentatio I.

RinteUi 1832: 2 commentatio de usu particularum

ovSe et ovzi^ Jiinteiii 1833; 3. de particulis negan-

tibus linguae graecae commentatio III., Misniae

\^^^)
. Pnoumleinius (1, d. p. 312 sqq.) , Kuehnerus (L d.

p. \
""^,6 sq.).

Quo ex conspectu quamquam apparet ellipticam ex-

plicandi rationem grammaticorura ipsis principibus placuisse,

tamen ]>articulas coniunctas solas per se esse explicandas,

quantum nostra valebit infirmitas, conabimur docere (cf.

Lud. Lange, homer. Gebrauch der Part. el p. 80). Q a in

re cum id nobis sit curae, ut, quomodo coniunctae particulae

illae ortae sint atque auctae, demonstrcmus, omnes putavimus

inde ab Homori temporibus usque ad Xenophontem afi^eren-

dos esse locos, quibus particulae fxij ov reperiuntur con-

iunctae. Cum igitur multos perlustravimus scriptores,

exempla invenimus solis in his libris: in Iliade, in carrai-

nibus Aeschyli, Sophoclis, Euripidis, Aristophanis, in histo-

riis ab TTn-odoto, Thucydide scriptis, apud Xenophontem,

Platonem. (Editiones, quas in afi^erendis scriptoribus sequi-

mur, hae sunt: Homeri carmina ex recognitione
iiuiii. Bekkeri, BeroHni 184r? ; Herodoti historiae rec.

H. Stein, Berol. 1969—71; Thucydidis de bello Pe-

loponnesiaco libri octo ed. Fr. Goeller, Lipsiae

I^.M Xcnophontis opera ed. Schneider, Lips. 1^15;

liinis opera quae feruntur omnia rec. Baiter,

UiLiii et Winkelmann, Turici i 42; Poetae sce-

nici ed. Dindorf, Lipsiae 18f^9). iii Odyssea vero et in

Is}!] in Tlomeri, apud Hesiodum, apud poetas lyricos rxrmpla

occurrere prorsus nulla. Ex exempiis aut< L" 1
" nobis

sunt explicanda, 83 praebent ^ui^ ov cum verbo tinito con-

iunciuiii, l20 cum verbo infinito. Quamquam igitur fj.rj ov

saepius cum verbo infinito coniunctum reperitur quam cum

verbo finito, tamen ab iis locis nobis esse proficiscendum

putamus, quibus fii] ov et verbum finitum legitur, hac qui-
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dem

! M 'i

causa. Ut enim omnia verba infinita ex finitis

ui, ita enuntiationctj fii] ov ct verba infinita conti-

iocentiores sunt iis, quac ftr; ov et verba finita prae-

fnrtum est, ut apud Homerum nullum exemplum

ai^ ov cura verbo infinito coniunctarum rcpcria-

cnntincant verbum finitum.

I I
1 1 n

;U

:{irj ov conianctam cam verb < i

K\ oxoiiiplis huc pertinentibus 83 cum firj ov undesep-

tuagies cum coniunctivo coniunctum sit, scpties ciim rptativo,

septies cum indicativo, dubitari non potest', quin propriam

ac peculiarem coniungendi rationem putemus eam esse,

qun« tn^ oi' et coniunctivum praebeat, Quare si usum par-

tir iKuui! /n' nv cum coniunctivo coniunctarum cognoveri-

ini . i! optativum et indicativum pergemus. Ut autem

exeinpla in j^artes quasdam distribuantur et generibus illu-

-ittiii n. i riuntiationes, in quibus ^^ oi u apodosi cst,

secei iii uil ic sunt ab iis, in quibus (^ir) ov enuntiationem pri-

mari nii liucit. Apodoses vero, si earum collocationem respi-

cimus, inii ii i i
;

iiantur protasibus aut eas sequantur,

esse possuiit ii i.ra. positivae aut postpositivae, si earum

\i!ii -[ueuuiiuo uu|uc auctoritatem, cum enuntiationis primariae

s} tin aut ulbiir prac se fcrant aut non iam habeant, dicun-

tur aut paratacticae aut hypotacticac. Rcstat ut ne illud quidcm

h» .:lej:^'atur, apodosis sensus utruni protasin subsequatur an

ti aiiif c> dat an cum ea congrediatur. Quare distinendae

^urA apndoses subsecutivae et antecessivae et coincidentes

II i.angc, 1. d. p. 17). Sed quamquam id natura inerat

in particula u.s\, it usus eius quam latissime dimanaret,

tamen in onuntiationibus secundariis non reperitur nisi in

iis, r|uae ^ini t>imui postpositivae ei liypotacticae. Hae
cniiii! utiiniies autem postpositivae hypotacticae, si sunt ante-

cessivae, cum pro simplici fitj coniunctas particulas el fxri

praebeant, in conditionalibus numerari solent, si sunt coin-

Lidentes, cum iiiaxime verba timendi anteccdant, enuntiatio-

\ ';t

V

nes timoris dicuntur, si sunt subsecutivae, cum finem quen-

dam significent, nominantur finales (cf. Lange, 1. d. p. 149).

Sed cum apud eos scriptores, de quibus egimus, nullae ex-

istent enuntiationes antecessivae ei fitj oif praebentes, solis

de coincidentibus et de subsecutivis dicamus.

I. Jam eo deveninms, ut, quomodo fii ' ?*' cum con-

iunctivo coniunctum sit, videamus. Dicamus autem

tribus capitibus factis de enuntiationibus primariis, de coin-

cid*^ntibus, de subsecutivis.

a) Enuntiationes primariae.

Tertiam personam singularis continet: Plat. Crito. p. 48D.

xav (pacvcoine^a adtxa avta eQya^oimevot , liir] ov 6erj vtvoXo-

yi^ead^ac ovt ei dnoM](Sxetv 6el naQaixevovjaQ xal riavxiav

ciyu I i K V , vve t a otlovv na (S%eiv ji ^ ii v dSixetv.

Socrates in carcerem deiectus, quamvis Crito ei, nt eff^u-

geret, persuadere studeret, tamen, quod ilkid iniustuin esse

arbitraretur , remanere muluit. Coniunctivo utitur is qui

dicit, cum animus in exspectatione alicuius rei versatur (cf.

Delbruck et Windisch, 1. d. p. 17,23). Coniunctivus igitur

^rr TiPO-ntioTio nr praemissa significat Socratein m aan ad-

i - ni osse rx-iH tationem, ut non putaret respicioiidnin

esse neque mori aliud pati quidquarn ]a n iniuria.

Eam vero animi exspectationem tanquam extrinsecus adve-

nientem Socrates reicere a se atque repellere studet addita

particula ^/' Quod lingua vernacula usi sic fere expHcamus:

f lu sei (fiij) dic E artung (coni.), dass man vor dein T"n-

rechte nicht berucksichtigen miisse zu sterben.

AUus locus est iiumeri, Agamemnon cum eum

Chryses, ut redderet filiam, oravisset, in haruspicem acerbis-

simis verbis invehit his: Iliad. a \ 1'".

/ ^ >'H^' • yoiXnaiv fyw naQoi vrjvct xtxeico

i^ iri ui^JiyovT r] vait^uv avTcg iovia.

firi vr TOf nr xoai(SHYi dr.Ti^Tnov ra) oitijifia deoio.

Quudbi coniunctivt' /^-^^'^(1 exspeciationem dici statui-

mus , is est negatione ov pracmissa sensus verborum : ex-
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specto 11 i^rodesse tibi sceptrum et coronam dei vel non

|! Mii i M •
I ; itn et corona dei. Sed cum particula fjirj

A::a}i! iiih li u;=U:ndat reici a se eam ipsam sententiam , is

iii :! 1 Inci sensus: fern sei die Erwartung, es werde dir

i i i 1 !i ii/en der Stab und dcr Kranz des Gottcs. Q iod

apparei s ri lici non posse ab Agamemnone, quippe qui

constitutum deliberatumque habeat haruspici, si iterum ad

pavos in euiu inciderit, ouinia facere mala. Utitur autem

Agamemnoii in reicienda hac sententia ironia quadnm itque

dissimular tia. Aliter Faesius hanc ennntiationem tlnalem

essi ' u r larticulis ct f^irj et ov bene respectis sic vertit:

damit dii iiii lit nutzlos sei. At haec enuntiatio non est

finalis. pfl ] ! hibitiva. Alii autem neglectis singulis pnrti-

cui lu^ >ji nterpretati sunt: es diirfte dir Nichts niitzen.

^^ ar iH l quidem locum totum complcctii r. >( 1 si,

I

1 Mi stiitentiam, rctinebimus, non modo arti

gr arrinaiciic \.arbimur satisfccisse, sed etiam hoc modo et

vitaiii homiiiHin accuratius depictnni et mores Agamcmnnis
subtilius esse descriptos cognoscemus. A quo diversus locus

e:;l iar; llerod. \', 79.

i-ijiiv »;/ ^Vr-'r''''^f ' 'A'/f a'ai I r.. iuiiini' ,.ui xu^i fa'/"rn' >jii'ii)i'

F'?am.i rjr i ciic/inin '
i ? .' XI" /i ^M/fr.ra/o/ xit/ ^-A' ;.',

i
/ -r .; ; x':'

DVim '/f l'tn! Jff/J rii! Ilt^^o i( h'V(> >
'i' i : r, r

f
,;.,,;,„ '

: V t'' ct ' i i:'l l'lj(

lor 'in/.'iirii' ii del ixiiun yi d;'tij xi '^.i , aXkoL fidk)s.iii /m^ or'

,a • •

i ' a Ai; r . n-ibus bellum infercntes cum iis rvtliia

I

a r |r t
* m

j
vinyi-uni auxilium implorarent, in con-

ii • «i '
* iiicntia oraculi dubitavisse dicuntur. Cum autem

r
! ; iir riMis 7] exspcctantium sit Thebanorum, vcrba ov zvifj

jj
^r/ xi M I Vr * ^^ sola spectamus , hac fere sunt significa-

r us hunc non esse oraculi sensum vel hic

s oraculi. IIoc autem Thebani dicere non
r.'s dubia ipsis videatur esse. ^^ .r,. prae-

nr;> . ; ; , ir i :l /u^ hanc ipsam exspectationem reiciunt.

*A!udsi
j
Ui ras serio atque revera Thcbanos velle remo-

veri haec .-;'i'.i -.r i^.rj^ f / ;. yuivu i(v ,v is est sensus:

i< ri a la\wirtung, es wird dies nicht der Sinn des

tion« : r

li' ai rnl

possunt . l '
, i ;

r
? ^

I

I

^!

s m
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Orakelspruches sein. Sed facile sognoscitur, quantum rece-

dant ab hac sententia Thebani. Ironia vero usos esse eos

hoc loco nemo cst, qui contendat. Quae cum ita sint, sta-

tuendum essc videtur hoc. Repelluntur quidem verba 01;

iiv>,: !n I / /^(o//u/or particula firjj non tamen perfecte

atque absoiute, scd propterea, quod Thebani aliud exspectant

oraculuiii. Nequc tamen propter hanc reiii de particula jU^

licet dubitare, quoniam significatio prohibitiva temperata

etiam hoc loco cognoscitur. Quare utuntur Graeci pnrticula

imnhibitiva /;^, id quod frequentissime infra occurret, ut sen-

tcntiam non exspectatam i. e. coniunctivo negato expressam

si non revera reicerent, at ccrte quam cautissime dicerent.

t^iiLUi ijraccoruiu usum sic imitamur: vielleicht (^j^) wird

(coni.) dies nicht (ov) der ;:5Uin des Orakelspruches sein.

Quae dicenda ratio quomodo differat a simplici 01* inri" i]

To XQ^f^^^iQf^ov, supra vidimus, quantum absit a jit») tovio h

in yuv^atriQtov facile cognoscetur. Nam si hoc legeremus,

ea C6C3CI bcntentia: fern sei dic l^rwartung, dass dies der

Sim- des Orakelspruches sei. Apparet autem ne hoc qui-

! rhcbaii< rani ex animi sentcntia dictum esse. ^}/i^q

dicendi r i les tres, ctim atit altera particula sola dicatur

aut ' ;= |ue, quamvis non ita multum discedaui; tamen con-

iuiaii \ rlentur non posse.

Jam qui sequuntur loci sitnt Platonis

:

Platon. Parmen. p. 136 D. fxri yctQ ov (favXov j}
o Xeysi,

r^ (^'y; "('\^- r^Gi^i sgyov .ao^^-a ',;i ,i / ;.;;

rit p 44 . laiL ovv noTBQov note ovtou^ txet

..: (,/ iUij- ' ifaf^K/.pfTor JF ?.byor(7f xw rllof loXXoly

fAt^ OV Qqduri /^ /7/-.X.,' V (rilU't^

His locis duobus is, qui loquitur, ea est exspectatione

:

res erit faciU-, iion exspectat: res non erit facilis. Quae

quidem sententia, ut quam cautissime dicatur, praemissa

i

i tlcula ai' ^ui lepulsa, ita tamen, ut non serio atque re-

ii ; r 1 esse cognoscatur. SimilHma sunt quattuor

exempla haec: Plat. iMenon. p 9! i^ aXXd yag i<',i< . / ??-

, xac ovx rjcav auin ;iAtioiuc i^iAui ^-iji^

ri^vrr-rn

einSQ riv

l ':

1» j

i f-Xl ( l i

> i

ijvv iyvriii''/ X I ' /
'<

' n aEydXr:

)Xet xai e.v lolg akXotc, "EXXr^cf'
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fn/i>: FaSAAfV nrir.r T''-r: VfSl*eig
>

iuT'u-' (h.Saxior , ^^€VQfn ?'

lofr /., ;v A«ce Ja^ //,i ii\- noXscog mtiiilem\ dKla yuQy

na! 1 1(3 virt. p. 378 C. dXXa yaq, w haTQS , ^nj oih //

1. Menon. p. 94 B. zovtovg fxtvtoi. cog o7aOa xal avj

Innmc jlcv cdtda^ev ovdevog yfigovg ".. rn^raiwv, xal ^iovatxriv

xr'J iywviav xal laXXa enaiSevotVj oaa Tfyvrc txiiaij oidevog

r ha^ovg 6a aqa avdqac ^>vx ^^^?/ /u noiiqaat; doxw

\:ui/jin, dXka vi, ^nx
1]

dtdaxzov,

i la i virt. p. tjV i.: dkXa }xr^ ovx
)J

dtdaxTov, enel —
Snm* iaiam in animis nostris movet scriptor hanc: dt-

' 'o6i/;. Non sumiis igitur ea exspectatione

:

1, . 1, ^hdaxTov 7) dQeTTi, quare his verbis iii] est praemis-

feuiii. Ai ut huc pertincnt loci: Plat. conviv. p. 1^1 H':

(Iaauj (fdvat, w EQvitfiaxej %ov *Alxt^iu6iqv j
xakdig fxtv

Xeyetg nff^vovia 6a av6Qa naQa vri^fovioyv Aoyovg naga^dl-

T

/ n nv X

\l. p. 43SC. :^. etiaj otetj evavila dv ezii^exo

c.,^ 01 daifxtav ttg r] ^eog; K, dXkd jw^ ovx

iij{ uui /v fieQa ovofxaxa

avioc iivuu u -U

\ r^

I

' ia' . s Hiaedon. p. ^TB

I! I Kit^V' yaQ xa^< V
jdmeai^at fxi] ov d^SfitTOV ^.

iv,v iViton. p, 48C.

rtnv S\ anetdri o koyog ovzcog diQeT, fiii ovSev dXlo

axr-i'i:ni ! ;^ oneQ 1^1 Sij fXfyoixfVj noiFoov ihxata nQa^ofxev

^ X;,,i M f ritfc; Toviov lotg afxt av^tvde e^dQovat xat

Xituiivc. X, , /1 ;/ MyovTeg te xal e^ayofxevot, 1] t^ dkrji^eiq

({(i/Xf vani' t I :'i lii 'lai tit notovvTeg.

IM i.ys. p. 220A.

dXkd /o, or^rr >(dXXov ovTco t6 ye dXri^ag exn-

i
' !.ys. p. 209A.

f r i)c <Qxetg ov6ev6c, w Avat, ov6a ^otelg ov6av wv

tui^^viiftg. Ov ydQ nco, etfr], r^Xixiav extOj tv IwxQaTeg. Mi]

u- lutin r/ V^ r - f ifoxQaTovgj xcoIviij enei t6 ye io(iov6e,

f,].^: 1/ xr I X '''J^Q <^o^ iniTQfnovat xat ovx

ilrnfitifii-<>' i ecog dv 1^/..--, :
-i

'

li

r)

i

^s

Nerinc 'i^lvr niihni rru^^ Ircnrwm: Plat. (
'nrtvl,. p. 43t> B.

i / f > I . / I .{ O t
f ; //.=

I ? K.
: '^f/io

';? r hxfv rOw f r , { tj t i < .1 < ! C i /
'

• l "i

i t nifi sJtV^- i Vi *: ^'Kii/,ul JiWVTaQ lU i 'i, Ac iij fO L' %:i '
:,

vi.JJj 117]

icifj "i I ^fjJai
1

' \ t'

i\ .

,.///'"' 'n va yovTOog exT, v.' ,2: u..>fi/ >'>?*.:. ").). ituyyx Tif)i<

i ' Ji.'!l tj
f^

fnh]li.' uJ^^VJvi ii^V li^ifXfVOl

Plato. r p. 432B..

lijr 6f TlULUL Ui'>^ 'Xrj .;V!i ir.ai:. f-lXuVOC // / ^0'y
>. '1 ir V

1 .. , /. '

I 'I

vvlhijuv i'fj.-y 7() utjnjriv vrvr lo jjoiyrfn iV. >

.'f
/;.,; .-.- : c;-

J i) ! V Ij .J X'

Pial.

• ; / K • tj yao . (
,^ I oi

'ij i

iur

jr

II f I
,

V r 1 1 r J

1

1 J ! i .

u i r.( i ,

V\j\ .Mciiuii. p. oyt'.
1 <

i V * r ' .
*

Qd^r] 01 Q o g

V j ' ;i.ab oirno )ri-Jc xcd

1 rng aA" i > r:,

(i ijovov iv iriuafia oQ^ov,

I tu i' li?:
^ f

V 'J ^-

7' xakcog kayea^ai.

2. H

Oi

/../ '^ i- fji ijj , /../. I
: KiJ .' >

i

r.v i rr i yj ^ f / iri...

XitJ ('/J.t'' r ! V ;
' i

,

' /
;'

j • i / / ,

«OtfTf (JJ<jivyf;V Jjvji.n, >r

VUJ.ri 1 1. I (tV l 'J I. I ytUJ 'J rl . I

:ui/j yj/j j 0)! fuu' i or^.vijr.

ij>iH.run:i !'tCorura r.t ^"-t

J IlU^

>cce)lib^

/.tc/./.tt it

^atv av fxdaioig ToXg xtv6vr(>c,

J Ji rj nf XJ ?

f ' i

im , n.fif enuntia

t:/./.;t

)ar-

arcai ]-articulisU.iJi\r- fii^ {j- i-riiUirjji aha opponat^ir'. ^r:.;i.

//r rr. \.r'haUi auieiil r niintiatioiilb iiUU.i upj.;u::,;l;; . nilae

«luciinr }riri!rii'n .r))r/. ,MVi' ^rf quod est in tribus |ii""ribus

l^rrj r.rsjji ujy:.- i;!<'-ru!n additur. -ivr. nt est in exem-

I

i i r
j

sterioribus , ex antecedenti enuntiatione repe-

titur, rr>u:iu-! f.raebei r'u;!:^';- u^aaii. Cum ii coniuiicLiVi nulla

r. luiu prnfpofi cjninnc! ni hacvpirrruw U'UUar''^ .
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toiin I t/ i , i^svQsTv av ocSTig s/nsXXsv avio

rv :,/(,. I * pfcr,
?J

zcov smx^Q^^'^' vcg rj rm' ^svcov ^ si av-

Tovc tn, i'(yx<i/.a^e dta T^r zr^? noXswg tjitixt/,tLav, dXXa yuQy

i virt.
i

-7^0. (iAA'/ }'V» ^ hatQS , fnij ovx
xi

I i >! i . p. 94 B. TOVTOvg fitVTOi, w^ oi(S^a xal dVj

Inniit^.. '/
I

/>/V?rftci, ovdsvog x^^Qovc l^^r^vaicoVy xal f.iovacxi^v

xal dywvuci xrr i /a?' snaidsvasvj ooa TiX^'\ ''^PTaij ov6s^>6g

XSiQovg' / '
f b ^t aga avdgac /ix s^ovXsio noiT^aac ; doxoo

fiti j
vr/ fo dlXd tnij ovx ij dcdaxTov»

!M.;;. 'Ui viri. p. t>» s .K : «AAa /U?^ orx i^ dwuxioVy snsl —
>, j 1 i nt! Hi anuiiis nostris movet scriptor hanc: dc-

Saxi i Mji.'i
l

osTij. Non sumiis igitur ea exspectatione

:

ovx Ai/ '^'(^(xxTov ij dqSTri, quarc his verbis fii] est pracmis-

suni. /Vi*|uc iiuc pcrtincnt loci: Plat. conviv. p. 214 C:

f/^P^ (f''n'ai,, co *EQv'^i^uaxs j Tr>v \'/)x(^(u6rjVj xaXcog ixsv

Xhysigy i>f-:uu\ia 6s avSqa nagd i
i j (ov Xoyovg naqa^dX-

/j n u'i^ ni/ t:'^ ioov
ij,

l'l:,\. iJratyl. p. 43SC. 1. tiraj oisij svaviia dv stH^sto

avTog <'hi^ n ^rfc. niv 6aif.mv Ttg i] ^sog: h dXkd (xi] ovx

'
n>{ iuji ! ' ^ //i/a ovofiaTa

1 lu i icdon. p. 67B.

>) ydQ AiCijuoiH jdnTsai^ai fii] ov d^Sfinov ^.

Liiion. p, 48C.

; ir r. snsidi] i) loyog o?"ro)c diQStj fxi] ovSsv dXXo

II I
/ onSQ viiv J/) sXtyofisVj i

'. fqov dixaia nQd^ojxsv

11 I X-: '?M

i ; 1 i

oviotg TOtg sfis sviyhvds s^dQovat xal

•nui s^dyovTsg ts xat sSay'.if.LLiui, i] Tfj a/.i^Usia

•\'n' T''rrf' -imni-VTSg,

r i

.'
,

! -ys. j).

il/M: Hi^ unr 1 n fi-y./^^i -!/- /^ ys dXri^sg SXU

riat. Lys. p. 209 A.

rrr Ss aQxsig orr^fvoc, 0) udvaty ov6s iiocslg ovdsv (hv

f I N : Ov ydQ na), %i^, r^Xixiav sxcoj co ^MxQarsg. Mi]

ni' i / f (jSy co nat JrifioxQdTovgj xcoXinjj snst to ys toadvSs^

V i/< . xat 6 naT^iQ xat r] fivflriQ aot sntTQsnovat xat ovxtj

il'l i' iS i j u vdfv scoc dv rltxtav sxjng'

^

'i

i t ^ '\

17

•ideo differt ratio locorum : Plat. Crafyl.

i i :'. •'
.' i ( .' ./ /

i!ii'i nt "! (>

Inurn.: jOMTO^ la uVOfiaTiXj OiUi^^tUU

I i - '

ix ... \at.

IL (jLLi t^U I n

F^^-T'r7 I
('",: r>:

. / ovv sxstvog fiij og^cog rjystTO, si)tiudsola ^yiho,
-• '"'fV^ nFi^asaS-ai ; dX/.^. i/ i)

i\

xn/.iil J m l

ly ^'r,:n:
Bxrij '"

5
-, 1 ' >

IX dvayxaiov

i. i L i..i ii L i

*4

t ! fl

tco" 'i f

,

fTI './'

n i ! f I : i! t :i c

n:^'-:.r:: ,;.; /:?/;;,•- * ra ovofxaTa,

Plato. Crat. p. i rili.^

Tfw ^r -jntnr rn^n., xir ^ifindarig slxih-oc ///: ovx cii/ r

o (.'.,..' 1/ 1 /_ V, aA./ i*i • t'r'i i
: I '"i' ',!''. /(.? :!ri'(;'((:i f),' * '1 •'ITtt ftTTO"

^•^'•^* '(;//
1

f.; f^k^^Stj si fXt/.r. ( < , aua tivai,

Plat. i.'iri' .1, r. uU A.

'^Q fiaxaQis Inirntj fir) yaQ ovy fuhr]
fi

f nQ^r) nqbg
\'nn 'n./.ryf^. iidovdg nQoc f^^rnn xiv n' ::jug jxQog Xvna. :n.d

^pK.-.i KaTaX/.n u '-nrti ^ xal fisito) ii.-;,.^ sX<»ifjjj

r/.r / ixtii^u fnn':. i m ', Kiiiijiic ood^oVf

n:v'fa xaTaXXdrnr fQovrjaigj

Piat. Menou. p. S9r\

U. inr /in.' /'r)',X--:- >r t :•,•/;.. = .'.^
/'

... /Jysa&at.

1. ^-l/j.a fdi^ oLK Li luj uiJiL fiuiui. oLi^ iiiih Soxstv xaXdiq

).Fyfr:*ir , ^fXlc yca) pv tm tvv yrtl sv tm f-rfrm p.? .,.,•'n .:
, -j i

» .» t

t.'.i ! i ! r I n n f n rr

] i! ^^polo^. p. 39 A.

xf^f i r^^ lu/j.uL siatv sv sxdaToig Totg xiiovvotgj

<nf.|/ Oi-f'i n-/fn' :rn'nn,n fnv tc Tn).nr' -i^r TOfFiV xal XsystV,

''/.-'- in^ rriittl I. /(/..^ T/,r. n-^nfnf..^ :?,:.. ://.! ;'x;/r;'/^i. aAAct

/io/r y(t/..ni'ij)'i fi.iur- "lov! oiun

^l''\^n\un \'^^.'nv\\m ]A (nl |;i- -r' ruri , iit riiUTltiatioin {'ar-

livuia- //r rr < •niil.nr -r I s al;/l ^
/ >; r;. :.

.

;

'/ nuar rarTrif i .;1]"' i> a li-^

'^X '' \ n
! in ir itiouis liims oppositae, quae

t
:
ir parir //.r^, /

i
- 'st in tribus prioribus

i 11! atu le intec^rum additur, sive, m rsi lu exem-

i^ duuu i^ j)usiciiuiibu6, ex antecedenti enimtiatione repe-

i '
;
mr I !i prnplipf coniunctivum. ^'

ii coniunctivi nulla

regantur i i
i
j t, a quo profecti sumus in hac
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rt-i.

i i n \ ne eos quidem coniunctivos, quibuh /n, or ante-

ccilit, fiiiii in- particulis cuiiaererc.

1 t an n r iiam pluralis praebci le^ 1 > sun! loci

:*' r cum a Junone vituperaiui- , uiin,| Ti.^^ti-

;<erit, ut Achillein ulciscatu!n «-'unn-i aiui

alin t'' •-div-inin A^orbn nn.n- tnjn l.nn nnni'n,nnn li„ n'. .)n.5.

(t/j. /xfnmjn xci-.h/jif, nur. ii /,"i / ,'1/ / n/ m //^»„/^0,

iti }T lo/ nn y^:,nrn.?n!onn uo-i' xif'.i a-n - i

,1 i r. V >

ti

;

i

/.l'ii'i (ij
> t

(i V) (di \ I i> i n V lUL Uild IhV^..^ /' i iitA).

Quai' V ii ni ((uod similliraa iis sunt, quae eiusdem libri

iiiitn a \ rn 26 leguntur, dc quibus iam >upra dictum est,

n 11 hnln Miuu iioc loco addam. Alter locus est bic: riat.

a, inan n. ,1 ,..> < . ,\.

il/ ' > U/. ( ,1 : i f l
' i i f I aoa, w^ 80cx€j xava y€ tov aov / ,

J 1 : / n I l'

/J)() ' (i ('i ,!'
! f r.

^^s' j{> I > .. i

^' lac, TFXvaQ en.-Ji ijihvc: fivat ci hi

I ;/ (Jltji ' i: nXXa II /, ifvy '!)i i 'ii
'I

i),p^

r;(/i.a:n. tnd i^ inti:^ f lA0OO(peiV, nSQt Tic^ UX'''- n. :i . i c >
j^'

^ ^
r ^,

iiVOt' 'i'f.>Ai:i uicyiinyt/i i i c x» 1 1 >

- ...'c i j ,, /, i , furir :ii>/. i /'n . * fnn^i '-n, c ' /,

c/j.j}ii., \ '"vbc iji-y fun i(;.^/f,fn,n iiu 11 rc\ uiU,4 i>uul i'n|ni!<n |j:irtirnia

jiii
, seci ^n,-'' "/ aiiicccdcntibus nou ^"-cij:i:\:\. \^n'-iUur.

'-

i
'

i.

' nnt^nu :j\:j':j «: ;ninntiatio fltjfy r ioli:> ii '/.axjj f ivji
}''

{'{'''

I
^

' >: i > t n •
! ; i f

t explenn essc: /;

|nirU>. uiUn i.itj OV lan

i 'j 1.

'

ikijc^^ij Ui

f (^ ::.jiJHf i
'

i ,

r ii n_u i c

aUuua aitnra «•.Uiiurietnc rcpetantur, ut sola vu<'e u,,i\: com-

nnn,uu^.i' n,-t lluu-. Hi. VW.
< 'n H t uuiau! praebent verbi personam excmplaU. i

ii ua u •! Uiju,! ]uunt lepurimus, taini u n u ( -t ,
enr linguaiii

ixra- ^a t u n u ! uti

X'
U f 5 5 °» ; i "s i

' „ I
'''

' ; 'i a >

i. 1 '

' j " 1
"-*''. a ! n

U(' ^UU' t-i^ i^ , isjO :i : i

Or f ^n7, ov i Jr^ iv ' ix<

in ' uu,i ratione anhinn*-'r. put'

singuiaris legimus X-

Primam

i.'xioV€g exOVOt TOl :ovi<' i (c/o ::U'

iLL iiiijji tYfci'} av cs ! /n (UfU ^Uit tii

Hi V '' 1:1 01 f)/ U'-
/ 'i ^

nv iivvitono io(v rn t > ^. iO xooodvvr-:

/|7vn iziOiooaoiifo.' : xcn ^
/_

l*,a!Un,-n, ni. n?

dvvuouu o\)j>o\o-^

\ ' n '
n ; , / 1 / I i f I fU

./.

>C0 Sr ; r; n n, nUi v .•[:,>: -

rcveiui reicit. Siuuuii

^u I
,>>

• oi eyco t^f y vO''(f >
^'(

,. aU.^i, * ' 1 .»

I

corum indole cxplicamus: fern sei also die Li a.u.ug, ich

werd'^ nicht A i itung geben konnen?
ilnr-uli:- fltuiiquc uuuicrus e?i Voi' '"-.-. u vn 4^2 ,\

dXX oQug, u> 2:ci)xQaT€g, oTav /uiun i -o ^u ''''*-*'• '' *
-

('/.(jc V,- jn /*fj:i xa/ f'i: ( XOaiOV TCQV UKn^rifoi

( 7 ',»' U U iic > f i t i

IfOOfl \ I

•V lo-ric: t!0>Oii,: o/./j: ij 'io(ci ' i {'/ uj U, :
' :i.''(. i i >: >

.. c/j.

1 ! '
'/ : i

i /.

i xji^ ul :< (• •VjiV

b^.'-n.viiFV r :ii>t:n-

l iof (fOi ; i i >
, iji ^ . yv< ' :'i l (O o;;' i <^ /, >i O i

'

<l, Jin .lUi^wl .Unr, eav TL TOlUrv .iOJj.

-J. Mtj yaQ vv y.aXoog axoncofiev ovtco axonovvv^g^ «
liQaivXe,

Plat. conviv. p. V^ I C.

d)j (i ' <j(- €i icji svTvxotg ovg iqyoto ao(fovc,

fia/./Mi ta aiiuji i^>^ 0111^,01^ tj Twv noXXwv, dXXa fn^ uvx

ovTot iifietg cojnFv yfi€tg fxiv yjo y.m '^xfT ^aQtififv xmI

it^: i io i 'i'oA/.:j. I

Quas non exspectamus sententias, eae continentur ver-

bis : uv xaXcog oxu.iwftfv uviuj ukuo'..o oi'€g et ovx 'J(('1 t^fietg

u)HFv. Quae verba serio non reici u uuiTni est, quud uitel-

iegitur.

His allatis exemplis particulam firi prohibitivam in

nuuutiationibus primarii- dictam esse viduiiius rationibus tri-

bus. Verba enim is qui dicit hac pnrtirula aut^ qui est usus

[unn un= at |U pcculiaris, perfecte atque absolute reici vult

a u a se prohiberi simulat, cum vel ironia dissimulantiaque

jiae res non exspectentur, eas verbis quam lenis-

aiiiaiitissimis pronuntiet. Quem quidem tertio

! •

i
I

«ni "
'' u Uc

'.:}{• i ) numus usum particulae fir^^ longe frequentissiraus est.

1). \jv\j.^ autem. (|U 1
} articulas coniunct u/ m' sequitur,

hoc statuere licet. Cum exempla utriusque numeri et ter-

u;uu personani vcrbi lu-aehpaui ni priuiam, nihil iis frequen-

liu^ ><{ locis, qui LciUi. nn persornuii binguhiri-^ cnntinent,

11 = '; jnu:::.' au.{rnu occurrit i-n^rn.: A rarissi^iu:' nn..'.vr^.;a con-

''^'^*'^"^' '^lo ^^ iv XQ(^^(ff^fr 'X'-'''^^" XQC^^f^/^f^C' >
uir-^ur-^. ;/"/.'/r,

uKo:t<nOi'r. ','uo ex C'>u.^nnLUi apparct nulluui auivd esse

uuripu-- \*'.'rrn ni.-i |..u7i!'-n!i:-.

i uc coliuif ur, quomodo scribendum sit Eurip. ^l l

?: -1
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tsyi L

\'.riH.]inH enim ^u?^ ;i»'i-Jr^ •--: •-- est; itM-n sci dic Lr-

tiu wirst aufhoreii , i! cum aptissimus sit, rec-

vwiulii c>i ^aupiM; .-uiectura ui^ >a ^inih:^, quae contrarium
H'artnii;

iwartnng, du \^.^..| . «..]•>] >,], ih" I .iwannny. au un-: i.iciit auillU!"'i?.. NQ-

i,:^. v>T" rati"ii! uTa;nin:.tr.-ap voi^ha //;^ f.i- ir:'?'frr; saliMar^ere

viunittu-, M''lod verbuiti -araU: ^- ••.ra, ^: aa .
raaana ,

unae

,1,^ r,r r aaaent, sempcr [laebet i a
i
us praese ,

nunquam

ai na-'Uiia.

Ex las e]inaitmtinTiil>US pianairii> ea<' er^^re'' a.l.ae= ailclae

^uat ei!i.iiina.[u)nes secundariae, m a i':u-' '^, ^e' *•! conmnctivus

a^^atu.ia <^aniaarai. taaai parti-'a:- .t .-.^aiaa.ctivu^ et in

i.ountaaaaa.iaa- laaiiiariis nep^ntivae «ax-j.n ata.tionis sunt cuius-

tlaaa lar ea!.aia-anj, itn in saaiatifitionibao bcciaidariis eaiii

naain e ' a* a^utivam exspeeta ai, quam enuntiationis pri-

iiuuaa" >ai.a-'--a: arohibcri a se atnu-' wlr] \ul!. l^a^prium

aati.aa aUiU.- a- :.;-tuuni id est illis ea ^.. :U;niionibu> -ecunda-

in>, at
I

1 na ; a scquantur, nuii^uam ii« praecedaiii. ^^ a -j

d'' .airaia locis uim <licemus, ii parti.ada:^ /// •oe n<-ui eoriti-

n a- I r la enuntiationibus quas supra s - aviinu |i06tposi-

i\x\<, >ru rv Hraecorum dicendi ratione curu ra a ; }a

lUhaiva naaia *m aair-nla dui.a! . uullo nisi sensu- \ai;i^::i.j

aU, uHtriaai^aavin -aUtuiatin afiiui^.ira.!ur
,

|.r-.!|M'aai\ain eae

enuutiutaui'-- laaatuctice sunt pnu.a|a

aualeui uu raruia i'.aaua <-".:a:n:Ma |H.tr>t

;l:nit. Jaiii auiiu ! i u U' [ a a I u ; i
lii .1 ! f\l

^^''

a u ?''.-• ta.tr ' Ua m [

rr- ;i!j taua!UuU.io-

11,!.' . . . ia ; i U •

iinuiitiauninua., -a;.-.; ai"avior cssc videretiir, alti^u-c vuec ^)ru-

ian..iiia.ir'ta.*a ."' ra.; ^cerctur -u*aa* •sius, han^ eu primaria

eriuutiaiafuc in secundariam pauiiutiiu abiit. liau^ i-ationem

. i5unpiuu> nrauii secutae cum enuuiuitioncs relativac e\ para-

tanu'us ia\ utstaetica<^ snnt factae (ci. Curtius^ ErU-sa-

u. S';\:,„.: l'-'T-' u r^'^V uan eu"
,
quae uununt^ir

n p. 11). «Ju;'ire

j * * '( ^ ^ f
.. . - l "tm . ! i -^ -. ( ' 1 i S T II 1 • i '» ^ 1 M = C 1 I I M f ^ i 5 l i t ' > : « ^ 1 ^ i*

", ^:
' I U I i

^

uarinai!.. /.,;,. ^ . i[ ijj) (cf. 1

laa ntuuri inH loco in eu aitionibus secundariie

h\ Unt :nuin!:-^ nuuaarU r aa^-n A' ura-.r»' iiUidcUi iucu uu iis

exrnrj.Hi r-aiuus, quorur.; uisis Cl a|">ii"-i> -int pninra.lruue^.

a>4a,e

1^
<^

. • i • >

i' a u a

b) Liiuntiationes coincidentes.

In exemplis supra commemoratis particulam jU^ et con-

iunctivnm dicta esse cognovimus eo consilio, ut eu-pecta-

tio aliqua negata tamquam molesta reiceretur. Sed cum in

dubio reliquatur, num, quam rem reici velimus, ea etiam

remaneat, lieri non potest, ut nescio quo agitemur timore.

Ut igitui liuior quidam animi exprimatur ad particulau. 1/^

^vr,-ior]ie coniunctivo non opus est addi quidquam. yuodsi

praeccihi verbum timendi, eau"! !u apparet animi sun^entiam

r; nibus de^ aiptam esse, altei /^ cum comunctivo

altera v<rini addito r)aua; (cf. Lan^e 1. d. p. 124

^\ i:'y\ . %*:u'd laciiluue illn?tratur his nc.ij.:;. iiumeri: Od.

/ t a!^ utv eXooQ xal xvQfxa Ytvcofiai,

Lu au iiuius versus enuntiatio eadem est vi atque

signitieat! u . ^t^i Uraecorum rationem, quae olim fiiit, para-

tacticam scquimur, altera cnuntiatio primaria est Ssc6co,

alti // :<i'('n-:': i '7a< xu xvQfxa yiviofxai, "^Tolesta auteui

cum ea sit exspectatio :.u^i^.> uatv e}.^'-^; .-''.'
^«ta'''' ^ ''*"'r'^*''; P^^"

ticula iii ! u i tur. rriainquam autem qui repugnat ipse

non a u ai timnru est, tamen etiam verbum dtLvu^ ^^i

, r
i an a ^^ n ^ ^racci sic intellexerunt : timore quodam

;.!
I n u un ue sim bestiarum praeda. Atque si verba

ri; yA -un n ; i V arimus cum enuntiatione primaria vel

1 n ; . .; 1 a i . , i . i -t
"""

.

/./ (1 ,
</';•„ '7" .a- y(d ovxBK 'frxffi nikcovjac

.
•

. i (

nullum prorsus discrimen inveniemus.

< ani exoniiua iterum disponamus« secundum personam,

< aau n uii un livus p articulas /ij; or scqucns pracbei, a tertia

persona su au aus profecti hos iiabemus locos, de quibus

dicamus.

M a. M a.ani lectuto noctu deserto Agamemnonem

adiit. eum, quod arma vidit induviitem, alloquitur verbis his

0*7
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> r
inr'^' ^?f'?ff)c. rf^pTp, xoQvdceai: \ in^' laiQoavy

ri|(f) l t> f i 1 1-

^ri,]^>a.. i}r0iiirHt^ axonia^tfiti ocog tnfX^mv
i 'i'Xi li f^

'

quae t u

dkka '/ifA

^ I ) /of?f BQyov, ut parataxis

:r, seiui -i Lt sunt a praecedentibus

iJw. Jam quomodo nova eaque primaria

n u!
! u possit accipi videamus. Coniunctivus eniui ino-

oyj^iiii ' it ni ^ensu dictus est quo coniunctivi, quibus ex-

^l ' ni M r M ntineri demonstravimus. ^I nelaus igitur ex-

i^^tai 1 , ! I r promittere, se exploratum Troianorum
'i *! '

^ s ' pr 1 rtun 113. Cum autem haec cxspectatio Me-
lulao liinle t na sit, is ab ea se abhorrere particula lu^

deilarai U lingua vernacula hoc fere modo dicitur:

^'^^t ' I t. dass dir Niemand diese That verspreclio. Unde
.''^jiHii]' *a^.;noscitur. -pii ix.vimn sit, ui varhuiii dndiu nd-

(ia!U'\ rVna pmm Mr:.' i-uu- liJud a se proiiibere ^tuu< a!

^^ i^^ !^>^ '^ ^'"''X'J''^ ^'' ipsum vero futurun! esse existimet,

vo indicatur, non potost non versari magno
! nieicht mich (mhc iiiicliU Uott verhiite,

i i d diese That vor=;preche. Animi igitur

; dnur ordinem, r est exspectatio mali

1
.

< nuntiationum si spectamus hri a un,

praecedit. >rd (^uod hoc coniunctum est

ciiuntiatione nullo vinoiiln ni<i onrn-r.- .-i^Jqj^^j

verba ^^ or if: ?u' vnooxi^"' i <nh^ {oy,,}- ab

enuntiationibus; quas supra descripsimus, non
^iuod verbum dH^}<n antccedit. 1 Hlcni iuudo

>oi hi: Thuc. libr. V mv n' fnc ^^ orSfv

Ui u U 1
' U

n. 1 t .: i

1^1.H<(U

\ »
;

i: M

( 1 U"

i • u 1 n. u

;

im u.

S ' ( i U t

'

sUHitUil nu'ij u

M ! i

"^
I un iu< ua

(ii^efruau u

irrttu[u;ru!'idi

Ul I //ffUCU" r

u i

na / I 1

1

' /

(u rlfiiif ir ^n/ ,/ nr,/ *,.| ! •''f , ' * //f'.CJ

/ ' .' X * U f
." / ! !

i (.'t.:Go'i>i' i m m
:'../ ^ . i

i i l

i\ ''

'/
'• ' •

'

'IfiXiit-^ MiZi {i/i'(Jh^(* I (}i!V Ui uidttc r{n>; lilJi" l.l/JJj:l .U(.'OU

I^o{:'fr

X^uu annli *dll:

fi fU . /^un; /\ aAA*laa;fov , o /

tftgmn U •
l i "t ! i, U I, '.' '

"I" £ ,i (f^# I Vh .
!i.

T!.^ X^^U* ''*' ^-^id)' ;?
. > ! //̂U,r ! /, / r„!//)r oini

A-iU^ TO

''''mn.t i

I f:U(rX(.(-

9

m i'

9?,

, OvSs lj'iJ"A'r
nrr^P

1 M-l' AoVdUa 'imgovg ^'Vir-

a/jjji" ui^.j'f... /.:..,-" 'j^i:.:, xai naQj.:i^^ :- (>"irag.

lununn uu.uii .ocorum particuia ui, sensu est absoluto,

cum coniunctivus negatus revera reiciatur. Non idem sta-

tuere licet de hoc loco: Plat. reip, p. B^^^B: Sedotxa yaQ

^., ,,/n:' /lu-ni- / nu(^^',.M .:;.'..' n..u Slxat i rj xC/-^ ^/-un/r^evfi

[mj.r,'>inui ^lu fn^ ^ui^^slv m Eiinvtovia xal cmjJtVOV

n- • /

( t hoc loco videamus, quid verba /<f or(?* nacov
j}

sola signihcent, quo facilius cognoscatur apposita^ea prin-

cipio fuisse, non supposita. Coniunctivus autem
fj

et par-

ticulae ju^ ov coTiiunctae eodem modo videntur intellegenda

esse quo, id q u u commemoratum est, Thebanorum

illud H.uu, Vd 7- u/ <u' u^.r.^, r r. Xl'V^^''t-^'- Ut illi

eniiii cx.i.cniaui mm eum
,
quem dicunt, sensum esse ora-

^^^11 pamquo w^am oxspectationem quamvis lenissime repu-

diant, ta uoc ioco Plato exspectat, cum intersimus alicui,

qui iniui :t upprobriis afiiciatur, nefas esse deficere ac non

putius opitulari, quod quidem addita jU^ particula prohibi-

tiva ita u ur modeste, ut quodammodo res in dubio rchn-

quatur: vieileicht wird es nicht recht sein. Sed cum ex-

spectet Plato
,
quod vult prohiberi, timore quodam est agi-

tan.i. '^iure si animi motus lingua exprimere conabiraur

eodem quo oriuntur ordine, hac fere ratione dicemus: for-

tasse nefas erit et hac quidem de causa metuo.

T t a persona singularis cura phirali coniuncta reperitur

hoc loco: Thuc. III, 105:

d.itaitmjv 6t xal ayyelov o/

^ifTnaj f^ TTV TTohy xt/.

f.mj / 'il

j t './i
I m u't/ tOi ^v I

"n) iu.-' .!

/ if; ;U lUn .
'

.' / f m i/ix-vrf"''
iU)-

i i im.
}

'/
i 'J. X'.n m"i t u'.'

; J ujU j.. .

^of/.vfLi ro'/ <jx i. i'''JfJ/J.c.

Comuucnnu MU;au^ cx4.icnt.:aio ali^.uu dieta est,

flid'uU7'u, ytrmfr, t]
"^r-i^ nim •! dru'..u'

o:' ura-u-^^ta^m iiabeant, Ambraciotae ea tu.n: >-x^upufatioTie:

hi:

I. iic;raU'..^uciii

UL Jtl i/| / d / r>t>"i ij;. i
f

I
i

.m(Uj ai V

nrx i rmnj!., i^uae quideia ii6 est molestissima Ka autem

ut repudKtai, particula i^t praemiF-^a est. C^uud lium con-
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ivn-jiit. curii Ambraciotae dubituiii, u-u i-- -! ^^^u^. a-itan
t'i'!^'^'i^ ^''^nii ieritur «i? et ad or diruuiau • uu .^-ni^u v\

-
'•

'
....

.*
'

i
' '•

'
*- ^

«^'^ ^^^^ i^ ao'^/-/,^. ivu.u-uiuhim sit, proju-!^ ^r diceiiduni r^at

:

: f ^'^ '^?'>f r (KfaXtg. ^^u>' iuco/n^ r.jf' dia(//r£'!a

luce 1 i ar u < -noscitur inter enuntiationes / i n sequente
coniuia uv. t ontinentes atque eas, quae c^iiuyky^ u,^ et con-

^ '''^^^^»*i
,

i teDcuui^ nihil interesse, nisi quod illae sint

^^'•uuUMu' har Tv^sitivae, lUraque sit enuntiatio pro^a;a'"va.

^ ' ' * -
^i - iocum, quo tertia persona singularis ei i ia

i'^^^^ « i
: >, \ideamus cetera exempla, quac tertiam

j

h r-

'-^ii'^-ni iu\n.-iu< pracbent. l'A primum quidem aiicrviidi ^unt
•^ii i-C!., l'aa^;|,; raoen. l:'''] ;

•
• ' I ^ , , ,.

'' xir/ rvfiiva'- /a/^ /^^ as<;; „„r ffjcd

A«avH. i^v ^*{ .< =.<-7aa<5(T' dvaiuutKtOV XQOa,

I iiUa, {. u ..

ag>dg i.' ,'i '
' I .' a'i' aa ci)^

!'a'= Ib

ra,-

/ig

f '' a- i"

aX?j: aoijuuh^i.iitiu tfh vjniy ov> i^Fsg yivodvxat oi koyoi,

'' a •, ,a .1 1 s I .«,

»

Qifiiiiiwv j:u\i{ioi e/^^ffnieg acfLoiv ovx tjiur r.

^ah.ir (o^ truoxf,' oweg xard z6 dtf(j m -^.^r : u.^,:.j

a(j-(Zi i i^ i !

,

,: a :
.

-1 ,
. ,,. ;,,..- ,^ xaTaka^sZv.

•f)/r,i/r,Hf. n.^ ... ,'/;» i^MvV.^ ;afj iX^oviag ovx d

"^JnMuiy^r. h.-. r-a-^ .aru .^;vtajnla oi*, id quod verborum
iliurinii 1 (aa. \aiav-. i il

,.

,1^^;. j..rnarni!!i est, ita cohaereat cum
'> '-rJ"-, iV* a\ (laa^-a- iiis vocibus una aaa.: --^•h,' vaa.a-aia aaax a^c
id cst <'v,-n,.|)i:., ;:Maodo ficri possit, ui |jarti'-ai... /z,^ ^i uv
Cuiii^.iis,„'.Ui!,ur. .•\ii,aiiar fhi!!] aii proiubitivam par* ^a;:.:::; •v^2"a-

tiva. i,al,H/ra.a" v-ai.u :,:.:
i;: a,,,: a ionis or ccmitur lioc ioco : 4"ha-

.

^^^- "^» ^'''^ '\*= ,^^^ n/. .}
!/;_ .,-. ,7, 1/ |. :;,,,.

, ,,„ ^' ;,,,.;;. (,^ XiY^ir ,}Ai i,,.

'Ui.ii i ..: 7/-
^

' /
Uu -

/ .'.

''X-
,,f)

i: £ /.•'/" lU ' ,

i,i i v''v a ii(- [ 'f)i ffr twhryja itv 'U'iu-~

i u ;
r ! . I

•>

I
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- i

'^oVTag joig ^A^rivatovg ^or^jf^^r^n^r-f

cru cuiiiuiictac reperiuntur particulae uu^ uv

his quinque locis: Thuc. II, 76.

ihAini?.: v" ini ov6' avi^v SvvcovTat oliyot r^^* -xollovg

iil i i "i
:•

'
':' "li-ii.:.! f.'^"/i/^'.' /^.'a''

iivrud. \'il^ ld8.

rrlmv (^i i:onc luhu. ''^uciac nh neQt lolat^EXki^vt ^ir]

,.r JdhUii.u hjV fiuQijat^ > i iiQpaAtod^at,

\l ;. l. VI, 9.

^

fh.. .^8 y.ai 'U. lat aniA<uo ngo- r // i{:'iu.i\i xat t> i^-^og

um aav.: 'lUi/iiu fv^i^uiia ot Jlpoai('V\ .a/n-ui^^uf n^^iUiiMu

l.:nu.'i' rfcov, x«/vnv'^'f^iav:i- ur av V-ivciu} yi-
i : >

'

I ,.: ' 'u ,
,

... : uw

'V(i' i l

,1, / .i f

(ii I ;.: f .| I ;• 1/1 f V /.M '/ ! •.'^ •

'ii '
• ! a

r.'rfa»'a,v xvx.v i- /vvitr.

Tiav. ii V 4

7^'
» \

7 ', -.ifl '. '

i

f I ;

1 a. 11

.11

'I

tg

rli =

xal ol aiQaTrjyot iwv 'A^rivaiwv dnedit n

/f) ovx Ixavoi (joc . lia^oo ndarj tto

III. 92.

rnvKtn 4/ u/ /f_,,v/n70/ nroXijUO) i(f^(tonivot iau <>fruu)v

;,.M /:.r'-r. /// icmiov ixeUr^C) vir ri^f^vnfmc in^.'fi-riu^

:. uii'.i'g, SelaavTeg 6e jurj ov acfiat nvi u if^u / i i a^v

/nx/ -.Vu V. •

i V, iXoiit-ifu 'uuu:uviti I -.'.! u: -..•--'> -n .

!
. 4ns omnibub luui;:> ^ententiam coniunctivo negato

i absolute atque perfecte repudiari nimium est quod

•»

i 'I- V I, > .'/ ^ /)

JSecunda persona est Eur. \ a a tl24:

T()OJ loUot iw ndehjjV w ' f/ 1 n,- r;,

rr/| .,;;,'/ xF)ffn'u: :n"faT^o Fvr.xfnVi uia\

u\' r=f^. idetaac v/^ ;a" >•.:';•'/
1 /av'."; : /j?^:

Eur. Electr. 568.

ndkat diSoiKu a t y ofxer ei) (fQovr^g.

Thuc. iil ."v\

x"^ '/vf/- /'^'» i .£6 ^VfjtndxooV 'hfOfTfn>hn

/ a, ,•,./<. ,r-./. / u':!/ /\.;-/cC, Sidtuev '*?, /a' :rdatot ijt.

Xen. hist. jrr. ! i 26:

Ti dt Aai oivnnii (i</-ai,;i; oi'i.u/i; tnfiyiiJ-Jt, i^
;

jiti^ vt^

j V /••a .; I"
/"
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Frimam pcrsonam singularis liabet: Xen anab 1 7 7:

2ui'iu.r r/xaaifi^. io/^^r:,;., O^tB ov ii-»/.- .- -' .;.^.<. -

. ari ovx

/ 'Ytii ' Hll'i'0'l •.'
,

<-.'' » <'iO,

i. mem. II, 3,to.

t s

'

;-:

f
/f i.ii' I

nrj ovx

a> 'fr-f>Cfy/r) fY(o i'MTf'ii/^j c^xfufv, 0)011 ^Mu^Jtij iijyni

tiib oioi <^/-/'.

X occon. XVf, 6.

1/// /1 ;fv, f(priv eycoj i6 ^laxoiuaxEj ixavwc 7]Sr^ inoc

fU>:Kii: !; ,7 ?* 1
<'

1.
f !?('(' I,;-': 1 tu , wC OV Ott ij (>^U l ^LtiV "l

^ fH^ VL yi Ui

l > -.- ;'/,.: ni(-

[)ersonara pluralis invcnimus Plat. Theact.

r-^.i \

vofy! lif ]'()>: rif Ti/.r ^T^.fnv 7 p^ffi-iiF^a^ xttf ro !i:'yifiior, nv

^;..i'i^ii.t: }-:i'i i (»a r i :
' : .i^i^t a-aji' i '

'i /"'j-r-.is i/^ iwitji'.: :i.:ifri<t/.

i'"*-u|Uaiii dc iis locis eginiti;^ , quibus ^cibum ftiinji)

pnii<l» in rnntinnt timoreni atcpie qui est in inr- or 9P(| iciite

i ! :n tivo, pergamus enumerare ea exempla, <i r i :

-

ifi-raivui |irohibin-.. aiii eamque timorem ex\ir\:::'f:'.>ffi a«l-

iiH;i.i!n iiabciiL ad verba sentiendi. Lao autciii ciiui...aL-u:.cs

|>ia^hihiriv;io, quamvis secuiKlarinrnni omintiatinniim Bporinm

laau'' n i ai? ; t !;!?'!•ana id quoa 'i'- .fu\ri-*'iloii[]\ |Uoquc

i '

'

-. .r-taa
k

itiariae olim adiunctae -aat . non sub

n 1 1
:' raav t^ua-- at . aius in numero emi! a Jii liii secun

( a aaa ru 11! [''haaniar.. lax«an|'in ataa" ta^"' 1:. a ICO:
,. , S I i f. \

\%'ii

ka^mpfon

H I : i iu-:. Xi il( lOl i i

: I

1 1 1 f V ,'
?;

I f veiiiiue, dass sie die ,''N a. t a

*
' i a • O:, i A verba apparet soii l r

hoc

il zu

/
I

J

^

I

• per i?rammatieam rationem usurpari. ^,^ verba

ijiaccedunl uiec r ija. duae appositae sunt enuntiationes

primariae. Nnlla enim alia lege cuniuncti sunt nisi servato

ordine scntentiarum. Eae vero enuntiationes prohibitivae

a ciem prac se ferunt quacstionum secundariarum (cf.

I . Lan^re 1. d. p 123). Facile enim verba supra dicta ov-

^f Ti —- ,4i( ;^ Jc:^ sic possunt accipi: wir wissen nicht, ob

sic gedenken. Quare cum veritate dictnm esse videtur illud

Kuehneri (T', Kuehner, ausf Gr. p. 775 sqq.), qui direpta

particula /i// duas statuit voccs esse, alteraai aiCgativam alte-

r;uii iuterrogativam. A hac sententia quantum recedamus,

supra c!omnTi<^trnvimus. Sed poet verba sentiendi ab iiamero

non modo soia particula prohibitiva firi ut exemplo -npra

commemorato ita aliis locis multis dicitur, sed etiar n-

iunctae particulae fir^ ov reperiuntur. Juppiter Neptunura ut

deterreat de pugna nuntia hi diraissa hoc raonet 11. u. it-.

r a,^' luii i)vx fif^rra rir-iff^fTftf ''//* nloyrnfr

n^tO^O} ^' : r a :' x..'.i
j H

liri IX ovo

'} i-

fQ ewV STllOV l il/.ituO

ffFTvrj. fnfi sv (^i^fic ^ijj noXv / a o^ etvat,

165. aOLi /
' r i^ TlQVl 'QnZ,

Enuntiatio prohibitiva, cuius verbum est negatum, con-

tinetur vocibus ixr^ — fxecvat, Haec verba autem et sensu

ct forma simillima sunt verborum ii. u. 22, Ut enira illo

loco Agaraeranon opibus suis atque potestate fretus scn-

aaiam ironice ab se reicit eam: tibi non erit ulli com-

iiiad sccptrum et corona dei, sic nostro exeraplo deorum

nfane liorainura rex ironia usus ab icr-pudiari siraulathoc:

i sustinebit impetum mcum. Quae enuntiationes prohibi-

tiva. . juarum alteram II. (f If""' nostro more in primariis,

,, aiii li 164 in secundariis referii u quara sint siraili

i« aiia ,
uiiii iiiaxirae cognoscetur, cum quae vorba enuntia-

tMaa -^"''nrrlarin^ praeccd-int frpr;Lffrxh.a -tiittn' ant*' {•i^i-

t i
( iilani osuerimus : (fQai,t li

XiU:: 'lir>\r akU .'r-lr ^.'if.jy^ i/
.^
u j. ' .-a yooiOrr iTA» Ut

igitur piiiiiiiiia enuntiatiatio firj vv lut oi xv r ^
'^''^' V^^^'

raisso verbo sentiendi in secundariam transit, sio uuiibbis

rl ; (fQalh(S^o) — h / r cx secundaria nascitur primaria:
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/'?' ,'.' ftrSt' fifTvai taXaaiS^, Qiiamquam sane aoristus verbi

i(u.'^.(j{>}^ ihi ratione enuntiationum primariaruii pugfnat.

^^"^nTs .HUt iu sermone coiiiplecUiiitur veri':! )-«'e: UuU ver-

InUr. vv Avi!-=i, <^o >tark er auch ist, meinem Anstiirmen niclit

8taf;d hiiM.'-v.. UetineL^ \\\ tamen nobis e>t, \\\^'\\ n.^-r mt-

hiit ir 5j (• et minaciter dictum esse. Quodsi vero lingua

vcrnaruia t;M.'ti verba /.i/^ /i' or*rff — /.u.iua ijuacstionem se-

tundaiiai! r^^c ]>utamns , cuni Kuehnero sic vertemus: er

!^' n ^H
; It i.^*^!i^ ob cr Stand haiien wird. Q lamvis igitur

K 11 I
; ai i evi et simplici ratione utatur, tamen quid

fcibi \('Iiiit \\\:\ verba, neque explicat neque intellegit.

A<! • 1 !!! ationem verbi (fQdC^GJai |a ! \ aic accedunt

„iUiii li axonetv, fieiavosiv, ivvoeiVj quae praecedunt

: particulis fxrj ov his locis:

i a; I.ach. p. 187 A.

i!'' /ia{;' :' uTv /, xrnhio: x' i 'h'}Tr}-Tru . ftkk' t '^ ToTg

vcrh..

f) f X f 1

,-.-..- .-.- ...^. :i::i^'iljUiav //(A ciii^aivriy iv rii -; ^ .-a^-u-

X I . mstit. Cyr. I, 1,3:

i":n.idi. fU ;'rf rc/rr'»// v, oj ^ KvQoc, lytveio lltgOr^gj og

nai^t:io/-/.oi ^. i>^-, .'',-?,

7

^^1 .
<,

-^. -•;., 'ff a;,.,//;'ir,.|.c ai/nA fa^tt-

TToAAcK ih :t:./.flC^ 7V:-C'i. !'' /,a ds St^Vll. iH IlHHjL Oi s 'i '..iVxitLO-

O .: itl i:vlf rit) ! f'=v IV l '
I,

"1 =' H ? 1 t }

Plat Theaff. 122 C.

:i'l'(Ji!J yaOy fU^ ^UL U fli : {j::Xi:iX(!V litUiV nl i':tl(i

"i '

r i 'U i' i:/./. ,' i fu-ii ,
.;

•
f

'

t l(f'i.: V{! n i i: ~! '^: i
f cfj^. 'fiiffi '!.:; i'/./.>,i {'jf fV/i/.^-!'.

{l'\ih\i> i )cis quar liaKaan ncs secundariae occurrunt

I
' ('

.

i ' ; u • c \

'

rii lari:! ir cum illa primaria Hcruii. V, ?J . ^;^ of

loVi'^ i^ i" /^{if^rrrr p/nr, \;nTi v-rha nrx *' nfr>^yvn: xivdV'

Vhli.lit' ,
iiVlV |a.; ^VrrdlWV Ol'l<* lif.V yjl/.i •:•:?'

i/^-'i..rex/fj.xo.- uf luf. ^r i '.;? / '.m
.

/''•? 'r» .
:;•:•• ^•i ir 'U

li >-nt>!i'a;,.. ;'t ar-uUiir. i-r; laiucii abi^uiute.

>trar..au ir parti^.^ahf ai^ nr vcrba diiiiduiiai iiis locis;

^:crLa;a:.a',

f«.j

iih)c ti ^"kenm' vi rr/i uvthti^ av'iu kul

c >

r/ ?^ aQSTij'^

'P
'

,t
"^

I . |>T »> >' i f )
1 t * * u - * u

„ r .
'

• s. ' * .

ii:i (Iiel<i •' ', '? ''• •' ''
"

Piat. l'haed.

eu .ji/;x..-:/^^: i'i ,afii' a/.ra efioiys SoxeT

'la or iHf> i h. riy^-. in/j.vv anKTTiav naopyv: i^h^ t.i :,U„a«

;|fi/., i/i. ;"|.'f'a;, .

'

| '
:..' A ( '/ i^ na ^lUlXaLif-: "'au/i/ii Pr/, r ;'/.,/.

''.fal.Uiiy

i f ' ' !

nog (171. ;''-a'r' •

Xen. conviv. VI IL 34.

doxorrri ^' rnntyr i>l m-v na^LU. ::n '^ftFvoi Ujiif^u^: Oiv vul-

Xivat, fJii^ X"-(V^-^ 'rr''i:f-V'r ol SQWnfKr < ' .TOrfAOJC/ ,. l mV

i iyr. ^ u.rf r i
«.' u^t. i 'U'r

'

'

•

Lu.u i ii ruiii tiiuiii locorum enuntiationes ne^ativae non

nh^nlnte rcpnrliaritiir. Differunt autem loci hi : i iiuc. iii,o<j,

ii'r !••' i-o dyu.vtt :iwr i i7:V SffVOldTCir' f ^vaf FfxnrfiK

i /r ; X . in^ or XOLVoi dno^^^TS —
Thuc. Vl/75.

?,f;ffr ;,f:<a ?--^ro7ir'' (trTOig (k iiiqia^iiaioi fu. ii/yji,utii>

^l'fn''rf (' ;'-T'.' ?; r 'f'r , fC 'rf^

1 ,1

.' idffiai

I ( ; /, ' -

litiv>l - * r

-I' / v^'
'.^ /'"'

r
•' •'/',

' ! .M X ; / '
, / 1 H /. ; f } a ' '

:
:: ir j j* / r

,
:

•''/', -^' ."i{'" rUuTac, nQoC/i.^

' ' !- .-^ IM, '
' h

r?'1' '( i.-ri / ari .i '.- r

.";• ' ' ' />''. r

At.|U,"

r ; ; ,r /
''

1 ( v' /*' f / 1 <

i V i i,
;• } £. sg»

;:;:. < i,.ir V (rrbit> uictas nr ynfvn} nTO^vTF o\ :.ix:r.L

.rn-fin rs qui loquitur revera retuien ab se vuit.

u Aque peitiur locus i i

? T '

i. »

TCUl' rri 'I ori r ], orx rrri:; •;,/" ^'v,

m^ eociem modo usurpata est atque in locis

duobus antecedentibus.

lu

c) Enuntiationes subsecutivae.

II explioandis enuntiationibus subsecutivis , qua< larti-

r»., I ... ihrucui'^ nr ^r rrirtuirnu iiiUiuu iiuUi^ pru; iVi^'

(/ r. /

Ihr
'I r i.T

nM'. iri' ^iiT^plrx p^f. T]. fv. ..^''12.

i t
'!

I : / ! : / i i f i . : ! t I « ; i f/ i

> i
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] inr^:-''f'.-i^ i* soleraus enuiitiationcp finalrs

untur: damit Herc dich nicht bemerke. ^* o

1 i u i investigamus, haud quaquam enuntiatio finalis

n !i ii
i •^^«e, sed prohibitiva (cf. T.angc, 1. d. p. 149;

i iv !! 1 Windischj 1 d. p. 22). J
; piter cnim, quod

lau n !ii //()i^ G€ voTilar^ rcformidat, proliibitiva utitur

ia, ui hanc rem sibi molestissimain ab se reiciat.

ie>|Mcia rationc paratactica locus in hunc modum
xcwdw^ est: Gehe fort von hier; licre soll, dich niclU

V n. ^^i ':' n ]u'oprie atque principio nihii aiiud

! |)aiiu ula
I

: tliibitiva; eam hoc loco in c luunctionem

nitataiii videmus. Cona Kaehnerus hoc loco (Ausf.

p, l'4li \ si, ui partieulam /Lir] iiiterrogatnaai esse

ji i ', eiiipiicam quandani dicendi rationmn usse ratus

a* ^ ''iche zuriiclv aus Besorgniss, ob dich nicht Hera

i^hi 1 in re quantum a veritatc absit, satis constat.

iiaahii iti* nis autem, quae est et nrohibitiva et negativa

])r!iau> aa^a^a- llamerus est II. r»;, ,iaa;

i,)'an

la

si

ta

U , {/;,J7 , yt(nri\ ai a i:i't ^. ];r •/.'^a'/. a'/ > taClo

IXr^llJ .LtiJ tO il^., —itU-

P !"n^ao

u i:/.- L f-'j<.' jSTi.iag,

cl-Ma;a a

\'(a">atUi uun i

!,'ia,nu» iriij f)o.

t ( ,1

,

imploratus, ut filiurn necatum red-

I i clore redempto senera abire iussit, in hac

aientia: si non abibit, ne ipsi quidem

, voluntatem autem Jovis violabo. Quan-

uIls recedal ab utraque re particula ixiq additu

iuae non solum ad coniunctivum ed(S(a refe-

\ etiam ad dliicofiac. K'aae cum ita sint, prior

uiitiatio negativa est, posterior positiva, utraque prohibi-

i^^iare huius loci sensum proprium et pristinum esse

tau

t J 5

! i |) uauiu-- Darum in meineni Kuinmer errege mir nicht

lUK h n: i:: ias Hcrz. Gott verhute, dass ich auch dicli

iiKiit, \ t i>, u>ii;leicl aa als Flehender komni-i, iui Lager

vciu.atuuua; uiui (U'- ZrUo \\ iiiuu \ajrletzen \n crtl!

ia,u. Usr- t a la! cuuiunctae sunt hae enuntiatinna - Xen.

menu i i , ^;V\: ui

&€0i .'fui,a,ai i.fUr

i,N Ui, li,'U,, fii.

11/ V i'/.!UU '<>' I f • (0(1 i;ii 1 a^ niv

l ; : t> i I A<

XUi UVIOI 1'uiLiUiti it^ Uy(a^toiy^' uyci, ;

<*

r

V
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tJL/.waLi tv :u'un-. Hic locus exempluni p .ru, •;,, ,..:,%. t,

quoiTtorlo fcuauu! sit, ut pai-autfaa-.i- .anBi^ah.nus lu ii) j.m.-

tacticas transirent \ erba ennn fin^ os — r u laafir ita cum aii^ -

cedentibus cohaerent, ut puncto pos; /',^a posito tamqa

i^ova eaque primaria enuntiatio prohi^ita .. uc possint accipi.

S:i\i\ iioc bUUL sensu: fern sei es, dass auch sie dir, we.i

su ila 1: fiir undankbar halten, nieht Gutes thun wollen.

Platonis unus locus est hic reipubl. p. 4 1'2 A

('> ifOi^rfinr nr r^ T/uT.^,Uf}^Uf/ tmv nSQi rn CfOfiU at.;-

Ka .';'mui /daiviii .|a/i ,<u/ /.,.}; ''/ . r/OfiSVOV f/r>:ui 1 1/ f*iii>r

./.jrnf., dXXd x-'!-r,.i ^.^ ::U.U- au/ aQX^LV f;u/--ai'^ :.,

'"^ ^t^

;i r^ia7/ia*u aii-*/ /iiu^; Ata 3tu;f«.aiU i *U' /uor' .:T<J'iyi^ arflJ-

ioc/ i^ ii; a iau ncs prohibitivac huius loci tres sunt, cum

particuia fn^ et aci u^// et ad sncxsiQrarj et ad r/raTurMr

refer aii sit. u u quod iiK//^ uegationeni 'i* praepositam

iiabci^ ^ua uarrui >a snty,^ ^ ^j^^rfri et v.\iUutipri, coniunctae a^-

])nrcnt partienla u/, uti. l^^uae quomodo explicandae sint,

ex iocis supra aiiatis satis intellegitur,

Miram atque iar.^ ularem structuram praebet hic locus:

a^€ jU^ lu fhoxay ov ydq ^tcj^tu

, inairoi jii i ;.u de lu-^f -u'^' i^n.^-/

' i\ ^-tA dnodsion i / ci-a^-^.^ ^^r
''''''

a.'^./ 'i'.^'j r^ smyvuviiiij ovds .a^ij-^

tU "l f'
1-'/ ;, i.' ff-' i'

U'|.' i i / i

^itft^i! i
.'

Tf r)/ ffi I i'U .: laau n^i -: «,

/, f f < U .. ^.: I : i a U' U ./ a '
.r''

'

.'"|.' iH^^ij rri^r rr^u"T77i^]- rrc F?.-

raticaiib fii^ uv hoc loco non otiose esse e a a^

lam au 1 i> cugnitum est interpretibus, qui <.>vx /toJ
;;

ri/at

i t-iem esse t aat pro simplici fxsfJKfSO^at positam.

tj >d restituta dicendi ratione paratactica maiu t t am per-

^p.aiclur. iK.Uii si verba o/a»,^,. /'f^ ^x anoSs^mi uu sola ^-a^

iil*r>:n^t-aa in eonumctivo dnofh .sij^i im cx&pectationem quuu-

(iau: ui^ >'.' j.rcUU:./.- . ';a:a' |'a!'ni*Ui;. Or nCgatur ]^ec"n • nq-u^

reicitui'. rum vero iri'^^/ :riu:',:nH .>u. quod princijr,n :a'i."

verbuua rciatn uiu esse putabatur, is nasciiur uau e-iisus:

^(A\^/ a I 'AvS wuhl t \\ \ ior c;^ tiern sei , dass sie sich nicht

;,: = -iiui'';. iassen.
/( A

\
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7.10.f n coteris locis hic: X*^n

/ (j) (SV nQOCflEVSCV l<(^^ ^Ujyi dn . aXX
'/ '7 if :i:iji 1 IJ.

ifAfViioOia yijV'oif.m l'y>:rvoi^ : / orij..-' i tvtlli^tv, '^u; i.sriis

1 uin orx n ai //S f sed ad tv x6a(ii(^ reterendum sit,

cuiii !i iv a quibusdam huc relatus cst (cf. Kuehner. 1. d.

I T
1 1

•^ u ut de partlculis fi l
i* sequente op-

tuuYu ih amus. In aflferendis locis huc pertinentibus eun-

deni sor\ ijniiius ordinem, queni supra buuuu biuiiUi, cum

th* vnui:iii:-[i\u :\i:^'v- v-is. Nani ft"^> f^miTitiationibus priiiiJi-

i I r !. t u i secundarias pergemus, quae, id quod in con-

iiifi(ii\ p; (|ue nobis occurrebat, partim sunt coincid iites

iiarttiri hiiit^t r.ur.. n-. Priu^^tjUaui uuluui de locis ipsis dica-

m . i|i! lii >s'ir uni n uiodo optativo inessc putemus, vorbis

n ; un
I

:, 1 u ; Mraemittamus. Ludovicum Langi ; n secuti

V im - e statuimus, qui mente uj (niritatione
!

e«.inpi!'.'tain,r aii',Uid (i. d. p. *us"^. *
=1- aUi<au

f:.t rx lua ii:ai antiquissimo et •...urn^i-ntin n|.tntiva et con-

ca sa a ! i ! rn Quodsi jUi^ conuuictum reperitur cum

a r
,! t, r- ;• a :u a

^

I

tat'aa a, a

\v l>5A
" !

I 1

airticula ^n,

.. p \' ia ' .'

Hiixijiticati-ai" t..|a

la.ai!a xfv '^, »'1 a

I aa.it a (' ; \\ la i
a ,

i : : i

iiUi''i ^ax*ti. la jaia

la 12.1) V' iw 01

ri.'i^t.a'*a!ti M 1 a ):>-«'

u ' M i
' .,

i>^ i « t i ^ i ' ^
jt

eam ipsau; apparet volun

r pudiari (cf. Lange, 1 d.

. 111). Uptativus vero concessivns (auu

a actus usurpatur, ut vel sorfraaa r I isus

ubiectum, quod sibi sit molestus, prohiberi

Lnnge, p. 75, 123). Potcntiali autem si

ai H est, qui quidem uon ^u^i adtliia [)ar-

V reperitur (ci'. I an a.r* ' , a. l"-! sq.), r*'u

particulum fiy] vva'- v-r. .h'n. aeque 'aia..;.

no

i i\ >'
' L'.'iL i.ari'_'rt'

r r'V legitur, tauiuii \\\

,a..,t;vuui |.otentialem i

a t / 1
;

,

' >v'/ a ' U.i

nlra a.aai ai.-a ;ri-

t

i

>

1

)
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a) Fiiuntiationes primariae.

Hector cum Achillem effugere iam non potest, cum alia

nneritur tum haec verba facit II. /. 304:

/// //ar a(Snov6t ;r nal axAfi ^ioXoifiriv,

> quis, ut particulam prohibitivam explicet, ante jui}

verbum timendi addi volet, ellipticam statuet dicendi ratio-

nem prorsus non necessariam. Ut enim, id quod supra co-

nati sumus docere, soia particula tn^ sequente coniunctivo

exspectatio dicitur prohibitiva, quae timorem contirat,

nuUo addito verbo timendi simplex fii] et optativus hoc loco

significat optationem prohibitivam eaque de causa timorem

exprimentem (cf. Lange, p. 80,). Quam optationem prohi-

bitivaui nostro sermone sic dicimus H tt verhiite, ich moge
ohne Kampf und ruhmlos untergehen.

Alterum usum optntivi eum particula firi coniuncti hic

loCUS 08* > ;.aiL. V\, /,. .al5:
e

* ,. f , * t 3 f » ./ ^

atX l a a; r /,. j ,.

.; VOVSjl

Oairix i nr ''uni V''v^i .//' i^YevocTO,

Haec verba fu^ njviu t^tLui Ju .nun: ]frnri(j (^uaraquam

itn pn">Tirtt n("ripi, ut nptntionem proiiiuiuvam continere di-

< r I U a i i ur a i te dieses dem Zeus nicht li( ein , taraen

meiiorem sine dubio sensum praebent, si sententiam positam

reici iis putamus : fern sei der Fall, der Gedanke : es mochte

diescF^ dom Zrup lieb sein (cf. Lange, I. d, p. 123).

ISegationem autc]; a' additam esse ad hunc optativum

cum ' / coniunctum enuntiationum primariarum exemplis,

(j^uu quidem nobis adsunt, probare non possuraus. >va .am

cnimtiationes secundariae particulas nr nr roniunctas ha-

)Maui sequitur. ut etiam iu enuntiationibu^ i ' nr" haec

coniu u i ratio fieri possit. Quare per casum quendam
factum esse putamus, ut eius rei nulla exstent exempla.

Quod iiuii mirum esse videtur, cum particnlae #/r oi- aun-

iunctae et nptativus in universum non la srequenier occ u

i a Q;iare illud Neptuni de iis, qui pugna destiterint

i;.
»r >',!.

8
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> \ »/

I !*
,f

si pro €t/i • r^- nvxnt, optime dici poterat a Telemacho,

ut lat i : t, ad deos precante.

h) Enuntiationes eoincidentes.

Particulis fxii oi praeccdit verbum timendi Xen. anab.

ITI

7ii oafo^oc fV rrd-vc avj^yro^h;, xiu

((jch^ nhi-f :i ! ^'^: xal

'l u O 1 ''iJ f^iOAfi r'H. ^if ^ •
*

Xi

,-:i k}.(jo de f(^'. l -;7 {•/ I

yivoac ^h-^hnii tt^c ^aoiXecog^ aXk

,'} *•

r I ,7 ^-'

rnrn i>n\ui\ v.

Upl7!''v7i!li 7

C01'7 7i bta7 7'i

. . 7 ; I ....,, . , ! .

•

1 1 i i ,i 1 .,
.

1 1 ! »'•.

fci:3i7 7<.,.7ii' 7.7 :.

ficatioiK' 5^7ji7!

:jto qui ex consecutionc quadam tempo-

.Ucunt, in eo peccare mihi videntur, quod

PS3(> i\isi cniininrnx^in! tpmpnrnm 7i>i'_'ri-

nxtiehner, i. .!. y. I ^m ^' \ "-.
s' ^-i^-^i vero

I ex commutatione quadam niod i 7t eva-

il cum ipsa modoruni 17 i^c signi-

i \\^i-disch uud Delbruck, 1. d. p. il^ :i T-^ qq.V

Nam 77in nuHii respondeant eius mii dicat allertu^miiUri

animi. 44 «ut illos non^^posse commutan nisi cum i ct.

l..^ri,7r. i, d p.^\. Videtur aui-.n (Im"..-,) essC; quem supra

(iixiiiui:- , iK.itivus continens > '1.1.1110117111. \ niHjrum igitur

^j' ^runiu ^ensu- hi^ o^t * i^\rus montr' fic cogitatione id

e iHph (ttur, ut n. 7 possit exire. yuac cogitatio Cyro ita

ti !ii.
! 77 . 71 particul:i ^uj eam a se prohibere atque de-

|Hiiri 17 I;' Gott verhiite, er muchte nicht im Stande

seii7 Ijju 7
i

^n prohibitiva cum licn non possit, quin

sine '7111-7 !::i:".:' 'Ucatur^ quod antecedit \crinim timonfli

nequc 77^,1 i7,7''' .^^idquam nri|U,i' ad \\>>n]i\ m^tativum ex-

|l;..i7 77u coi ii-7^essarium 11^.1" unit-nir rv!-:,!-, m i|-77.

._v,,,._^^_ 'jp^ |,^j.^., ^^^i^i^>n ilixisse: /h_ ^v'^ (n^irnn^i.. '7uim-

. -,.
"ll-'^'''

7:;7in77,<,) sensu potuissc i:U7i .77-j7:' 7!7erf^:

^ii^ ni- ,\iiinnia... ^^i7,7v i77V' olim fuerii i ..r. :^:,i.r-
,

Vuiie

V' ;:, !7 - t
i i

;ruiii cum illud Ji^mro liaudquaquam

{̂

* )
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cohaereat cum e(fo^aiJO ^ sed aliis rebus separatis tamquam

aliquid novi atque absoluti sit appositum. SimilHmus locus

est Plat. Charmid. p. 172 E : iviav^a xal dqTL ano^leUiag

dzond Y l'(fr,v iiof n^QO(faii6o'&ac j xal ovt (fo^oifxiqv firj oi^

Sequuntur vero particulae fxri ov alia atque timendi

verba locis his:

Xen. anab. ili; 5,3:

ivrav^a Tiada(j'ovi:g xal ol avv avtco xaleiv iTryr'--r^yr

vdg xcofxag. xai T(av ^EXkrivcov ixdXa ri^vixaadv ttveg, ivvoov-

,7 '
, firi xd inixr^deia^ ei xavaeieVf ovx exoiev ono&ev lafi-

^dvotev.

''Tyn.'8v non iterum optationem continet, immo optativus

est concessiva significatione. Hraeci igitur ponunt se non

habere necessaria, id quod particula firj reicitur. Quare si,

quod singulis verbis fiij zd intrriSeta ovy <xuLtv continetur,

enucleate interpretamur, sie fere vertimus : lern sei die Setzung

des FallcS; sie mochten nicht Lebensmittel haben. Athenien-

ses autem ipsi non aliter dixissent sic: fxri td intxr^deta ovx

t/^uil-ic} , iern sei die Setzung des Falles, wir mochten nicht

Lebensmittel haben.

Huc pertinet locus similis Plat. Euthyphr. p. 15 D:

€t /«( ' / iJSr^ai^a aa(f(jog to re oatov xai %o avoo i />

eaxtr i:i>.i,^ a' noie inexetQrjaag vneQ dvSgog d^rjiog .«

nQeapvrvv ncTeQu. diiJuxuULii^ ifovoVj ah.L^ ^ai. luv^ Jtuvg av

edetaag naQaxtvdvvfvetv
^ fir^ ovx oQ&cog avro noirfiotgj xai

Tovg '7 ''ijiirjiivg jiaxvv^rjg.

Ipse Euthyphron dixisset : firi ovx oQ^cog avTO notriaotfit»

Eae enuntiationes fn^ uv ct optativum praebentes, id quod

iam de coniunctivo statuimus, videntur esse questiones secun-

dariae (cf. Lange, 1. d. p. 123).

c) Enuntiationes subsecutivae.

Enuntiationes subsecutivae eadem qua primariae ratione

firi et optativuui j^.raebent ea significatione, ut optatio quae-

dnm rlicatur, quam enuntiationis primariae subiectum reicit.

3*
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Hae enuntiationes in finalibus numerari solent, opiatlvus vc.j

modis commutatis declaratur. Sed illud K ^^'^^ ^^^^

.p.rtaL .cd optationis est cuiusdara (cf. Lange, 1. d.
;

Ul

.u , Jam enniunctas particulas invenimus in IHade. Post-

quaiii Priamus impetravit ab Achille, ut Hectorem interfectum

ex i;ia : u 1 castris Ilion transferret, is cadaver ornandnm

CUIMVit
xk * ^ •

UHUjn- ,mQaoac. m^ fn^ !i'jta(wg tSoc vloVy

x<a t xu!iiKitii6t€j Jtog ij dtriTaL acferfiag,

^ '

, videntur sic esse inter se coniungenda, ut

l,.u:. ., i / vlov regantiir a y^^prn, ver)»a autem

,.; ,M i^x^' -^^ ^Q^^^n Xo^^^ 0^^ t(>vaaiio et qui sequun-

'

i.ia ivi itciuiii ab C06 itt^ tSof ..^«^ vero, quod

! )

ffjv,'

iui

liV'UlUil *-

J \ l

M iiimutatum praebet, non potest cuiu ^1
^^^"

1 ivis collocari, sed eundem quem Uoc iuciuii tenet.

)tationes ex animo Achillis sint dictae, iieri

i .1 .11 • _!

lini; |^0'-''^i quin personae mutentur. Achilles enim^, si

Ip.ius vvrlv'^ nsus esset iiumerus, sic dixissct: f^iri 6 fxev

xiHvanii. (»>uare SQvaatTo ex conmncuvo ^i
'
^^^^ ortum

e.,,' IV In i negandum et potius statuendum, optativum

^ua V V 1 r
I

ria vi et significatione usurpatum. In verbis

l ,
,. „, , , M, /0 quomodo finis quidam iiicsse possit, non

i
Sed cupit A • Ues, ut iracundiam Priamua

,m;, qnidem re, quippe quac molestissima

, ricic ^^ particula ostendit. Quare si Graecam

• rin hnr fere modo vertenduiii esse putnmus:

er muciite seinen Groll nicht znrik-kliaUun.

locus huc pertinens est Thucydidis i^ K'^

1.. i \
r\.

.

ivv f- . :

( s t' \ V

Alrv

f('rf:i' itvViV li'
i i ;f

f
,'f f^: /

I : }

I r-j //iUAtiaJi; iA;i iyr.i >

i-h.rxY' n-^T-toavrn ciiri Oi-

linu^ijvn (Ujin, ijiK^-i' nr

I jp!aj,:i= |>r!>v, v.'V v,vi

ui ifg/xVtV/l/ruV r/l^'V i'

ipsius ! e dicentis haec est:

I a- l ,
-1 i r i i l ij/.i i 'JJ i i/i ,<< i i>

f^ A

3

II

o

r ir

l ^. ! r i ,

.
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nqoftx^Qot I 1 s igitur hoc vnlt impediri: %o 77 r

jftJr
'

/ f/ nd^TWi iL nQoax(f)Qol*

svvjr ilomerus i ate Iliade narrat, relatum legimus

etiam apud Platonem reipubl. 393 E:

Tavxa Se elnovzoc rn-rnv ol {nev dXXoi Fae^ovTO xal avv{i'

vovVf 6 6e ^Ayafiet.ivwv ijQcaLvev evTeXXofxevog vvv le amevat

xal av^ig nirf eX&elv, fiii avico ro le axrinTQov xal Ta tov ^eoi

OttiU!''n' uLx, tnaQx^uui,

Houicrus A<2:amemnonem inducit dicentem sic: firi vv

Tot ov xQ^i^^U axr^nTQov xal aTefifia ^eoXo (Ih a 2^\ Qui-

bus verbis usus Agamemnon, id quod supra explicavimus,

exspectationem molestam reicit, cum nostro loco Agamem-

nonem cupere atque optare finxit Plato, ut illud ovx enaQxelv

prohibeatur. Ceterum utrumque fiii ironice dictum esse

constat. Quodsi conferantur hi dno loci, facile cognoscitur,

quomodo ex parataxi hypotaxis facta sit. N 1 eum alter

locus enuntiationis primariae formam retineat, alter ita est

appositus, ut appareat eam esse enuntiationem secundariam.

Locus paullo difiicilior est Plat. Phileb. ll^T^:

nwg yaQ r\6ov^ ye ridovfi firi ovx ofnoLOTaTOV « v eLri, tovto

avTO eavTWj ndvTCov x^i^i^tazwv

;

Nullo modo particulae fxi] ov ad optativum referendae

sunt qui, cum sit potentiali significatione , abhorret a parti-

cula /it^' (cf. Lange, 1. d. p. 185). Quare fieri non potest,

quin verba ^i^ ovx ofxoLOTaTOV artissime cohaereant. Parti-

cula vero proliibitiva addita est, ut leiuaumr verba in i

ofioioTaTOV, non ut prorsus reiciantur. Lingua vernacula

autcm usi hanc particulam optime omittimus (cf. Kuehner 1.

d. p. 1042 A. 5).

lil Superest ut de fxri ov sequente indicativo

agamus. Exemplorum autem septem. particulas coniunctas

firi ov et indicativum praebentium unum est Xenophontis,

sex sunt Platonis, qui, id quod est sermonis urbani, ut rem

ahquam cautissime repudiet, vocibus firi ov utitur. Quae

particulae quamvis pauUatim in formulam quandam loquendi

abscederent neque fere cuiquam, quid principio significarent,

ante oculos versaretur, tameu, qua significatione cum con-
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innctiyo et optativo coniuncta sunt, eam his quoque locis

praebent.

a) Enuntiationes primariac.

\

1/

Xr 1

n. p. 89 C.

nt ^^St] dvaYxaiov eivai xal ^tjkov, w ^coxgaieg,

i^ €m£Q mL(STy]^iri iaiiv ctgSTrjf ort ^cdax-

2 Ui t fp Ui'

// i

li

vr ifa* dXXa inrj tovio ov xaXwg (x>^ioXo)}aaf.iev\

/ <f i aQtL xaXdJg Xiyead^ai.

> 1 lia, quae verbis dkXd fxi^ tovto ov xaXcog (of.ioXo-

nti"^ clicitur, haec cst: tovto ov xaXco^ wfioXoy7](Safi€v,

' quo rnoclestius exprimatur, pracmissa particula /iiri rei-

, nec tamen revera. Verba igitur sic vertcnda esse

it r aber vielleicht (juri) haben wir darin nicht (ov) mit

stimmt? Quae dicendi ratio quantum differat ab
ciiuii at 1 ibus coniunctivum praebentibus, ex ipsorum mo-
^•^' tJi

! I tia petitur. Quare apparet non deesse locos,

in quibus ct indicativus et coniunctivus satis bonam praebeat

sententiaii.. Sed cur Plat. Men. 89 C non ofioXoyi^a^jofxev

dictum sit, iam p. 23 apparet. Deinde vcro cum con-

iuiutivn> a listi rem tinitam atque transactani esse signiii-

caret, indicativus eo consilio dictus est, ut iliud 6i.ioXoyeXv

tempore praeterlapso factum essc intellegeretur.

Hiiniis cst locus hic: Plat. Lys. p. 213 D:
/ iV ^' f/ftj, w Meve^eve, t'> laQanav rx oQ&cog

ri M/ /f doxeTf e(frj, to ^coxQaii^ ' /ifjN. 8en-

l jiiestione in animis nostris movctur, haec

:{iW'ri^:i <iiz u^jUuj^ et^im^fiev. Quac cum |Uij

liii lutbcat, 4Liod quidem non absolute intellegen-

I >n mutatur, sed ratione quam cautissima dici-

tur. .^ relingua vernacula usi sic vertimus: vielleicht

haben wu das Ganzc nicht richtig crforschtV Videtur

autem etiam hoc loco coniunctivus praesentis vitatus esse

eo consilio , ut tempus praeteritum urgeretur. Quodsi
indicetivus praesentis particulas ^rj ov sequitur, ea dicendi

^ii.

-.1 l Oi <'
•: l

est: 10

pra^-^-mi

'6

J 1

]i
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ratin proxirae accedit ad eam, quae has j^^aiiiculas et con-

iunctivum praebet.

Quar au. miramur, cur indicativus praesciiti? legatur

Plat. Prot. .JlliA

aXX' (^.ga.. <l /f I >t. lutb, liii ov toi(iu.iv vnoXafi^dveig

aov ?M ra 1/. oi^ fid^r^atv eoto^at, dXX' oYaneQ fi

TiaQd i - /1 ' ^i^ eyevSTO xal x ' . ^foiJ xat nat^o-

TQt^ov
;

Exspectamus pro vnoXafx^dvetg potius coniunctivum vno-

Xafi^dvrfi. Indicativus vero hunc praebet sciibum aptissimum:

abcr vielleicht glaubst du gar nicht, der Unterricht beim

Protagoras werde cin solcher sein, sondern wie der etc.

^aare neglccta recentiorum librorum manu scriptorum

lectione inoXafi^dvng (r ^„ 2 / ,
E, r, w, y, e, r) codiecm

Clarkianum (^), Vaticanuni :::< ^>v Parisinum regium nuJ

(C) secuti indicativum r luXafXfiavetg retinendum esse puto.

Ceteruiii iiacc tria cxempla sola formam praebent quacstionis,

riinn nrcmQ in coniunctivo neque in optativo occurrebat.

Ex reliquis locis simillimi sunt hi:

Plat. Men. p. 77 A.

2. dXXd >r^i i.ur-^rujag ye ovSev dnoXetipcoj xal aov

trrxi^ xa) t/i(.rioi\ /../oui luLuiia' dXX' oncog firi ovx olog z

fr.M^-.' TToXXii lo/ '•;/•! }n'pn\

11 i. reip. p. 5UbD.

xal yaQ ifiot, r^v 6' eyco, w haiQe, xat fidXa aQxiaet * dXX'

oncog fiYi oh otog t eaofxat, nQO^vfxovfiivj, Se daxtifiovcov

ytXcoTa 09-/1-.

Si retincmus, id quod supra statuimus, particulam ontog

nihil esse nisi adverbium relativum, loci nostri nihil sane

oiicii.Di nis praebent, > ji^us enim ratione habita originis is

est: a1 i a ;i li^^^o (wolfheW i^c werde ich vielleicht nicht

im .Stande sein. Nam particula ffh praedicatum non abso-

lutc reici satis constat. Indicativus vero futuri cur his locis

positu:. ::iL, iam ex particuLi o nog cognoscitur, quae cum hoc

tempore huius modi saepissime coniungitur. Deinde vero

cura particulas ' r in univcrsum sequatur rarissime prima

persona singularis coniunctivi praesentis, nuUam invenimus

formam nisi dvvcofxat.
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h]>

b) Enuntiationes coincidentes.

Tri omirituitiumbiis coincidentibus numerandus est locus

Vla, Alcib. IT^ p. 139C.:

y-^r>viag rifidg stvac fietd /-.^:- r/f-i //;-/!:)-f i
{

tit v(i}i i'j/J i / r

i..' 1 . i u. lALttl ufiti UL diiCl^iU iiU jl::. j .iLtXac

l K I

iii. t t'Xff..

?|j lU^Uriyf^vfxc] aXX^ o(>« , ft} (LiaxdQi€j ur ni:Y nrrfo

V.T 'l- /

,.i.U

Ul"l \

-. H > i

;'a"tKt!

= i.: II f 1 1

%

!,^l

• I l l •l

ij"

X'* ;

•i' I fi /f^, si sola spectemus, abhorrere

itationum Platonicarum nemo est
,

quin

,* ii\ Socrates, cui a Platone haec verba attri-

= m prae se fert se ea tamquam molestissiraa

a
:

i repellere, quod (^uidem revera non tacit.

! iir: vielleicht (^u^) verhiilt sich dies nicht so.

oQaj fi.r ov sequente indicativo nihil sit nisi leuip-

/!i ratio, cadem formula, si coniunctivi ;

' Jct appo-

! mor quidam exprimatur, solet dici (cf. Curtius,

i :^ . ^. 533A).

e) Enuntiationes subsccutivae.

Xen. li,i^t. isv, V, 2,15:

xiV f^'h::Uu(i)i- ^fiYi

i-Hf i '* foi i.v VI' r.

iii
j
licatur illo Thucydideo 111^ Ul ^ de quo

|>. «>5 <: iin 16. Aam his locis duobus collatis si quae-

nmus, u ' f \* aplum priorem ostcndat usum, non potest

dubitaiL ij uu ; >pria dicendi ratio sit Thucydidis, qua libe-

rius usus < I X f uhon. Quae structurae quomodo distent,

a| u • ^ i!i/un r. Schulgr. ^ 533A) iegimus.

A u u " omisisse videamur, duo loci commemorandi
su .u uui !/ti-^ uiii huc referebantur : ^~^-'u'-^'

^^^- ll^T"^:

I. Kiuat'. y,av dXXoKSL ^vixoini^i idiov.1

1

f^

/

V

-4

4

/1

1

"1 i

M, ^? '^
'

'/ u^ ^;
^ K 11. ^-^ ii -I

; 1280.

; amquam v. ri^^U uptimi codices xi jU^ ov ; praebent,

tamcn mv: metrum u ietur, Seidleri lectio (de versibus doch-

miaci^ u K^6) restituenda est: 1 /mj i

;

\ us est Plat. 3! ii. p. 85 E: sl Ss fnrj ev jo) vvv

§Uu Aa-jvulj ulA tdi^ TOVTO d i/.OVf OTC §V «AAft) 1111 ;^^(>Vft) StX^

xai itPtfrt^-ry.rt.

Hoc ioco cum coniungenda sit particula /i^' cum Xa§m^

OVK vero pertineat ad J^Aov, nihil iam est, quo offendaraur.

B. .Mi^ oif coniiiiictiiiii ciiiii \trbo infinito.

Loci particulas /i ' ' i' sequente verbo infinito continentes

aliter non possunt explicari atque qui has particulas cum
verbo finito coniunctas praebent. Nam etsi (xri ov ut ante

indicativum sic ante verbum infinitum positum formulam

quanrlnm ]f rinrnrlT p««:p ar.paret, tamen, quid singulae parti-

culae I: { u t, etiamnunc licet cognoscere. ^' uum autem

infinituiii q u neque modos neque personas ostendit,

tamen lu ie^uuL.i.ua rationc parauieiica, cuius modi loco sit

cuiusque personae, saopiKsirae perspicitur. Quare comrau-
f -.<

,

.

erbo iufinito c r ito, quem sensum loci praebeant,

explicabimus (( i ]\ . a, Beitrage ziir Kritik und Er-

klarung de > uhocles uu >iizungsberichte Ka : : . Aca-

deLuic f\or Wissciii^chaiien 1869 Bd. f^l ]k 7u sqq.)* Ex ex-

emplis li: ; uc pertinentibus cum iio miinitivum contineant,

7 uarticiu :, priore loco de infinitivo agamus, posteriore

de participio.

I. Mfj ov et infinitivus.

Verba, quae sequitur jiti^ ov et coniunctivus, optativus,

indicativus longe aHa sunt atque quae coniuncr uiuir cum



fir^ i.v .n 'linriitivo. Fn .rrui in tres classe? ^'v^^--'i^''-r. T^na

coj I
verba dgvovf^iaiy dvideYoo ^ i / i-,'0 similia;

altcia cuiiuuet verba dvvafxaiy olog i i^nc similia; tertiae I
-

nique classi adscribuntur formulae ahyoov hiij ov Olmuuv

t(7v. i''vofd e<ScL similcs.

rt)Antecedunt vcrba aQvov iiaL, dvTcXty Wj dnidTw,

ecQyw similia.

His verbis pracmissa est negatio ov. Plat Hipp. min«

p. ,Hi'.'iJ:

0) Inniay Syco joi ovx d}.i(ftO^YiT(a f.irj ovxt «^fc ^'^«^ ao^fw-

teQfiv
l tfii,

Infinitivns eivat quamquam ipse nequc ullam personam

n€<i;u inn ;uin giirniiicat, tamen, qui modus quaequae persona

substiuu uia ismt, facile colligitur. Nam cuni pronomine ae

nulla verbi persona coniungi potest nisi secunda singularis.

Infinitivus etvat autcm natus esse videtur ex coniunctivo,

(UMi uuu v-x^pcciauuiicm dici desideremus. Quare luuuin

ciiuutiui* !uim paratnxi^ sic videtur esse restituenda: * 7 i rf^

tyui i(>f 'iVH i(H(flC(fir^TCQ' flij ^ry rrr /^.:
r<rf ^,^t : nt.:

i .,;,n,, i. e:

< li i
1
ia, ich he^c gar kcinen Zweifcl; tern sei dic luuar-

t iiu,u ui \vii:>i uicht weiscr sein als ich. t^uue scni^jiiuae

( u in <n<pu>itae sunt ordine, quo oriuntur in nrtinin, ut

|M>ttU!*u s priore consequatur. Verba igitur w^ r av

}\: ij w/»/i,ufu ij ayco nituntur praeccdentibus /u / u i .< afi-

(i
u ;, (,,7 ^j are cum prohibitiva illa cnuntiatio in subsccu-

tivib u unitt u vcrba [xrj ovxi (S6 etvac co^pcoTSQov dicta esse

put nnn
j
ro onuntiatione subsecutiva. Eodem modo intel-

1. !U u! loci: Herod. VIII, 11!' Xen, inst. Cyr, 1\, 38;

> ,i Au; ::; Plat \ofr p fi^OR: Plat. Phaod. -^ \ -2);

X.'m hi^..-: -,u„ 11. :\u' H-r^ .^ VI 1 1 ; Tluuu v-in. 71 Uoph.

<u
^

;smm; Vua. ih;,i.u,!\ \: :!7ii-,i; ihu..d. \'iiL, LUJ; iicrod.

oph.\ i

i 11, us vd. p. 504 C; Eur. !
"^

El 1 uK iiorod. V,!, H^; Soph, l\l. fiJu, i'i^u. Men. n. ^i^);

Flii:. Plut^,'.!, j:. ""'T,A: IX-'..'. il, \)o, »:Dupii. OJl. lu->t> ,j;j

A
»

%

'

O
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Plat. Alcib. I, p. 130 A; Plat. Lach. p.
^^^fv Xen. inst.

Cyr. \, 2,17; Flat. Charmid. p. IG X X Soph. OH X^65.

Antecedit interrogatio, quae est pro negatione ov
:
Xcn.

exp. Cyr. TTT 1,13:

ei de yevYi^Sofie^a inl §aatlel, Tt f / u ^«v, iir^ ovyl ndvia

fxev %d xalBncdxaxa imSovtagj ndvia 6e TaSetiiia na^ov-

Tag v^ofLOfievovg dno^avelv;

Verbum intinitum dno^avelVy si cum finito commutubi-

mus, pro dn 'Mr^KO)fiev dictum esse statuemus. Quare para-

taxis perspicitur hoc mode: Ti ifinoSiov; fir] ovxl v^Qtiofievoc

dnoUn^uxcofiev. Enuntiationum autcm altera firi oixi conti-

nens subsecutiva est, altera Ti ifinoSm idem valet atque

ovSev iftnoSoov, Similes loci sunt: Xen. rei. cqu. XI, 13;

Xen. hist. gr. 4,1,36; Eur. Troad. 701; Plat. Phacdr, 240 D:

Arist. Ach. 319; mat. Thcaet. p 153A; Plat. conviv. X^Xu ;

Aesch. Prom. vinct. 627; Soph. Ai. 540; Plat. Gorg. X u ,2);

Plat. Gorg. 461 B (2).

Subsecutiva signilicatio urgctur iis locis, qui particulis

fir] oi) praemissum habcnt aJ(Trf.

Plat. Crat. p. 393 E:

oQC^g OTt TOV ri xal mT- t xr^} rnr a TnorfrP^^'vT(OV (SC t6

^ha) oiSev eXvnriaev^ ioote fHt ovxc Ti^v execvoi /
^^ notxeiov

qvaiv Srikwaac oXc^ tco uvofiaTC ov i^ovXeio 6 vofio^&err^^ \d-

iungantur loci: Plat/leg. p. 880 E 5
Aesch. Eum. 2S9; Sopli.

Ant. 95.

Articuhis vero ad firi ov et intinitivum adiectus eandcm

signiiicat cnuntiationcm subsecutivam (cf Kvicala, Bcitrage

p. 73).

Plat. leg. p 805 C :

10 S' r]fxtTeQov Siaxekevfia iv tovtoic ovx dnoa^r^aeiat to

firi ov leyetVj cog Sec. Quae coniungendi ratio occurrit his

quoque locis: Soph. Trach. 620; Arist. Lysist i i .X Avesch.

Eum. 913; Arist. av. 32; Soph. Ant. 54 X iXir. Hiniu 47,

Xen. hist. gr. V, 2,36; Arist ran. 67; Soph. UX Aui X u^

inst. Cyr. 1, 6,32; Plat. reip. 354B; Eur. Plioen. X 7:: ^opli.

Trach. 90; Soph. OR. 1232; Plat. soph. 235 B; Piat. Crit.

p. 43 C; Xen. conv. III, 3; Plat. Phileb. p. 13 A^ Xen.

vectig. III, 7j Aesch. Prom. vinct. 786.
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b) Antecedunt vei\ba 6vvaiiiac similia.

Plat. cpist. p. 314 C. oi' yaQ eau la yQacftvza /tf^ ovx

,^:^, M.i /jf .^r.

h tio paratactica huius loci est: ov yaq eaic t^ yQa-

^ivi i-\ 1- - '
.) es liegt eine Unmoglichkeit vor; tern

sei «i ' { rwartung, das Geschriebene werdc nicht entfallen.

Coiitiiicuiui \ cro enuntiationcs sensu quoque subsccutivo.

('f. Kvicaia, Beitrage p. 72). Addendi sunt loci: Plat Prot.

:i44K, V\:u. ?;-• p. 344C; Herod. II, 181 irerod. Ill, .>i;

T,!::.;. !,, 1.41. Hat. leg. p. TT--. Plat. cp. p. 352D; X-ii.

ail ::, U Xcii. inst. Cyr. i, ±;2; Plat. Gorg. 509 A, Eur.

Hii'!*. ''.")7, Arist. ran. 695.

N ationis praemissae loco est a prlvativum in verbo

' n :/ . Xen. de venat. 5,3i; Thue. \ !IL 60; Herod. \\i

yj. \ 10 etiam sensu et quaestio t(^ /tijx*^^^; Plat. Parm.

1 K n r Ihnr^rl. 7^T). Subsecutivam vcro significationem

ii: 6se ni his quoque verbis infinitis probatur et locis waze

/o^ i)v eoiitinentibus : Xen. reip. Ath. HI, 8; Herod. VHI, 57

ei piaebentibus to fitj ov: Xen. hist. gr. HI, 3,6; Xen. inst.

Cyr. yil > j. 6oph. Ai. 728; Aech. Prom. vinct. 918.

c) Antecedunt formulae alaxQov iazcj ov dlxatov

iaii s im i 1 e s.

<
/

I

)

\

\

Herod. 1 ^ TTorod. VH, 5; Plat. Theaet. p 1^1 H Plat.

.1
r. ,, iJ, t,. II- ^.^ u, VITI, 126; l^iat Tini. i 171'.. Vhit

Phaed. p. -^K, Plat. conv. 210B; Plat conviv 21^^ . 1 ecte

liudic delectum est ui Kur. Med. 1243, quod Ehnsleius falso

interposuit. Fxempha vero ware firj ov praebentia nulla

sunt, sed %6 fxi) ov legitur his locis duobus: Plat. leg.

p. ^:^i ,A.„ rlat. soph. i^. iX":-:.

Ab iiis secernendi biint loci tres, quarum sane singularis

est structura: Plat. amat. lobK:

metir yi )
^
iov idv ze oi q')ju aviv^ diakag imTQma)'

aiv, idvxe rj noAcg ti nQoaTdxiri dcaxQcvetv '^ Scxd^etv, alaxe^^

iv r/ ;£,; M hacQej devTegov (facvea^ac 7] tqctov xal fxii /.

Plat. Phaed. p. 85 C.

ifAol yaQ doxel, c3 ^coxgaTegj neQt xcov tocovtcov Xamg wC-

nt^ Aut coi . 10 fiiv aa(feg eidevai iv t(J^ tvv ^ico 7] i- i aTOV

eivac ij 7iayxu/.6i6v ti, to fievTot av Ta leyofxeva neQi mnov

Liv oim nnu^ ]f-'ri", ^)'--:yrtv xm nr no(^('(f((STn<f^ai ,
:iyiv

r\ i^''u^.'fj\ nx'.:i-'^-i nnein
II

Ttg^ 'A't\i i^^:^'.:.' ix^r /;:•<• -:*:' i... m g.

TOi^ (jviuj ^ujViu caoog ifiab uv ritiUco fuj ovx a^i vSaC-

unV'' r)V r^>)jov Yi)'VPfl^nr (1ft(fff)C:

< n tu omnibus exempiis antecedentibus particula fiii

enuntiatio negata revera reiciatur, verba ovx riyela^aij < ? >;

iktyxeiv, nQoa^^iuLaoUn, uik evdacfiova yCyvea^at apparet non

reici. Pn rticula autem prohibitiva additur, ut qua animi sit

sententia subiectum, dicat^^r.

Exemplo utar Xen. reip. Lac. VI, 2: r^v 6i Ttg natg

n // I V fjt^thv vn^ dXkov j xaTetnt] nQog tov naTtgaf

.:/o^i^ 1 i'6u , sii^ ovx dXXag nXrjydg ifi^dXletv im vlet. Sub-

ioeto ex verT)is praecedentibus addito prohibitiva nascitur

^'!i.'i.ii!!aii-. /'r avK <v./<o,: i)riydg n -7-7 X/ ^n^tXXtj TCO vtet,

erba alaxQov eaity in subsecutivis quo-

ia r>i. ^imiles loci sunt: Phit. Prot. p. 3r'2 U .

Plat. ihrae'^. p l:)\ l) , Xen. i)^=^^ (^w. H, ^2,20: Xen. exp.

Cyr. II. Mn : X^. u. iiirft. Cyr. \4 1 1. •L,-
,

IM,-. T^uthyd. p. 297B;

( ) n a ... jii

« ! a Ci
'1

1

u

i

L.

II. Mr] ov et participium.

Significatio particuharum fxr] et 01', quae cum participio

coniunctae scptics tantum occurunt, quamvis sit obsci t

nonnullis locis, tamen ita videtur posse perspici, ut omnino

non sit, cur de ea dubitemus, velut Plat. Lys. p. t lii» i <

aQa iaTt (fCXov tm (f^tXoivi^ rSev fu] nrx ' ?// /71.

Participium dvTt(pt/j ,
quod hypothetica cst significatione,

ut pnratnxis restituatur, cum coniunctivo praeseutis coramu-
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tandtiin est ct colon poncndum post ovSsv, Nascuntur igitur

n{x ccQa iail (fiXov t(^ (fdoivn ovSbV fii} ovx

arnn cst scnsus hic: es ist folglich dem Lieben-

li h fern sei die Erwartung, es wcrdc keine

finden. «^ : 1 si illud om - ^ /^^iJ,
q^od reicitur

, cmanet revera, haec res prioris enuntiationis

Quare recte etiam vertitur sic: ausser was

zeigi Eodem raodo explicandus est genetivus

llerod. VI, 9: ol II oaim aiQair^fol — xru/oDU)'

/u, ov'oloC te ici iSeXecv fxri oin iovisg vavxQd-

1 ; •
1

Gegi-i

niu,

jlh^h.

t (,'

;10:

u n iii <
•rrOr

' / 1 ;
1

AlJul statuendum est de hoc loco: li i

ovxcov SCxatov etvat laTdvai efATiQoaV ^ i

.1 <iL iJK i UQ^aXXofi ' 10'Oi rov..... Ad liaec verba,

qiinr \ ni sacerdos de Dario dicit, post etvai subiectum

et c)bii'-i ini addendum est: JfwfTov rhv mvTov dvSQiavia,

Kxpaii U trage p. 74) omnmm iiorum locorum sensum

I iin:; esse p iiivum, qua ratione nostrum intellcgi vclit, non

dixii Vlii vero gramraatici (VVcntzel, Nachtriige p.5, Baeum.

leiiT liri k. hi p ^14> sensum loci negativum esse statuunt.

\,rbu!n «inn li insQ^aXXoiiBvov Qwm sit significatione

concessiva pro finito vneQ^dXXotTO positum esse videtur,

Mui riM livus (luoque est concessivus. Restituta igitur ratione

pai ii utu a bio c^t sensus: es sei nicht rccht, dass cr seine

Tl'Muiui \ti (lu Weihgeschenke jenes Mannes stelle; fern

sei der 1 H cr iibertreffe ihn nicht durch seint Tbaten. Sed

itt ; i.u un t 51, particulam juij ironice dictam esse, ut enun-

t
- or significet: es miisste dcnn sein, dass er ihn

u iibcrtrcfi^e. Eodem modo interpretatur ivuehnerus

i » ; l A ^ quamquam , cur ita vertendum sit , non

Aitur.i igitur ])articula omitti non potest, nisi forte

^nu] \olnniu unmutari. Eadem ironia in particula

lbr,^.U \i, ,i''^<: fn-dTU ^^ ^^^ F^P?.FvaKjxJ(u ujaaav

} xvxXov,
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Kcliuui inri sunt
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360. e^oiSa, fu^ oixL detfi' ifxol (peQovad Tt,

Pui ^axis perspicitur sic : rjxetg ydo

iydo (;(u/ ^ / ^ •
fir) ovxl Setfz' ifiol (ftQiig ti» l^uare is

est sensus: du bist nicht leer gekommen,- fern sei die Er-

wartung, du werdest mir nicht eine Schreckensbotschaft

bringen.

Quare neque altera particula potest omitti neque om-

nino locus quidquam habet difficultatis. Reliquum est, ut

affer. I I

Svadh/vjoc yaQ dv

eir^r i^iutvde firi ov xaTOtxrelQcov eSQav,

Soph ini 2 0:

ov yaQ av fiaxQav

Yxvevov avTU) fii^ uvk fc/wv Tt avfi^oXov,

Participia xc.rnfxrpwon- t "rmv, quae sunt sensu hypo-

thetico, expHcanda sunt optativib xtiotxTeiQOtfu ef hy/afu iis-

qne concessivis Enuntiationum igitur prohibitiva quae

restituta sunt, sensus est: fern sei der Fall, ich hiitte kein

Mitleid et fern sei der Fall, ich hatte kein Zeichen. Mirum

sane esse videter, quare Kvicala (Beitrage p. 71^ posterio-

rem locum explicet per coCTe fii] ovx exetv it avfxfioXov, Nam
si id Sophocles voluisset dicere, sine dubio legeremus fiij

uiji exetv 10 oin^oXov^ id quod proxime accedit ad illcd uxStb

VK sequente infinitivo.II T tiV




